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IS A ZISO S AKOMKULU, nokuba awutate lomhlaba ungezantsi owa- ‘ G i

[Vol. XI. No. 559

e e A ST

nikwa ngoko Alteto No. 14 we 1878, okubu
2 Felkornet No. 1., ukuba imali elityala kuwo
b T x ayihlaulwanga kwisituba seayanga ezintatn
’ kususela namhla

N Lot No. ose Kubusi kubu Fel-
J‘ SR kornet No. I. obungoku John Lokwe;
€ ' Ityala lawo £8.

BON MARCHE

'KANGELA APA

ZISHICILELWA NGE GUNYA.

[fandesi Lemihlaba.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 35, 1895.

Kwi Ofisi yo Nocanda,
E Kapa, 7 May, 1895.

NGOKWESIQENDU II so Mteto No, 15
we 1887, kuyaziswa apa kumntu

wonke ukuba ezi ziziba zomhlaba wa
Kotnkulu, okumandla waso Griqualand
East, kwisigingata sase Mount Fletcher,
ziyakutengiswa ngefandesi pambi kwe elisi
ka Mantyi e MOUNT FLETCHER, n?e
xesha Leshumi, kusasa, ngolwesi-HLANU,
19 JULY, 1895, ngokwezimiselo zalomteto
ungentla nangezimiaelo zelifandesi ezibalu-
Iweyo, nezingnti zixelwe ngalomhla we
fandesi, njalo-njalo.

Isiziba ngasinye somhlaba siya kutengi.
swa ngemali ezixhonywe ngayo, way a ote
wabhida ngapeza kwabanye, kanja njalo
ngemali engine apantsi koxhonywe ngayo,
eyakuba ngokutengileyo ; umtengi ka lewo
okokwake ukuyihlaula yonke ngaxatiye
‘nokuba yinxalenye yayo ngalomhla we

Fandesi. Ekoti
(i) Kungeko ntlaulo ngalomhla wefandesi

isahlalo seshumi sirolwe ngenyauga
ezintandatu, ize esinye isahlu o seshumi
sirolwe kwinyanga ezilishumi linambini

ezilandela umhla wefandesi.

(ii) Ukaba imali ehlaulwe ngomhla we
fandesi ingapantsi kwesahlulo seshumi
isisalela sesahluko seshumi sohlaulwa
ekupeleni kwenyanga ezintandatu, ize
isahlulo seshumi esisasaleleyo sirolwe
kwinyanga ezilishumi linarutini ukusa.
sela kumhla we fandesi.

(iii) Ukuba imali ehlaulwe ngomhla we
fandesi ipakati kwesahluio seshumi
nesaululo sesihlanu sihlaulwe kwinya-
nga ezilishumi linambini emva kwefa-
ndesi elo.

Inzala yezontlanlo yoba ziponti zone eki.
Iwini ngonyaka; ekoti ukuhlaulwa kwayo
nenzala leyo kwiginiselwe ngabameli ubafe-
zekileyo ababini ngokwaneliseka ko Mautyi
—abameli abofika bazibopelele kanye
nangabanye ukuba ngabo abanetyala, be-
ngena kuzilandulela naugantoni.

Indleko zocando njalo njalo, netayitile

zohlaulwa ku Mantyi nokaba ngom-
nye umutu owonikwa igunya loko ngalom.
hla wefandesi.

Unotenga lowo wcfika ubhale nmnqopiso
ngezahlulo ezine nezihlanu evuma ukuba
wohlaula inzala—eziponti ezine ngekulu,
angati ukuba wayerole ngomhla wefandesi
ngapezulu kwesahlulo sesihlanu, uselewe.
nzela umnqopiso isisalela scmali yentengo
leyo. Unotenga woba nelungelo lokuhlaula
lomini yonke mhlaumbi isahlulo semali yalo-
umnqopiso, kungengapantsi kwamashumi
omahlanu eponti.

Umfanekiso walemihlaba, kwakunye ue-
zimiselo zefandesi, zingabonwa kwi ofisi yo
Nocanda e Kapa, nakwi ofisi ye Mantyi e
Ngcobo.

J. TEMPLER HORNE.
Unocanda Omkulu.

Griqualand East.
Kwisi Qingata sase Mount Fletcher.

Lot No. 7,792, ubukulu 1,545 imokolo 464
square roods. Uxhonywe nge £270; in.
dieko zocando £22 7s 6d ; itaitile 12s 3d.

Lot No. 7,783, ubukulu 1,091 imokolo 509
square roods. Uxhonywe nge £191 ; indleko
zocando £16 15s ; itaitile 12s 3d.

Lot No. 7,794, ubukulu 4.235 imokolo 531
square roods. Uxhonywe nge £216 ; indleko
zocando £18 16s 6d; itaitile 12s 3d.

Lot No. 7,795, ubukulu 910 imokolo 362
square roods. Uxhonywe nge £159 ; indleko
zocando £15 13s ; Itaitile 12s 3d.

Lot No. 7,796, ubukulu 683 imokolo 326
square roods. Uxhonywe nge £112 ; indleko
Zocando £14 5 ; itaitile 12s 3d

Lot No. 7,797, ubukulu 876 imokolo 192
square roods. Uxhonywe nge £153 ; indleko
Zocando £15 17s 6d ; itaitile 12s 3d.

Lot No. 7,798, ubukulu 683 imokolo 566
square roods. Uxhonywe nge £119 ; indleko
zocando £14 15s j itaitile 12s 35.

Lot No. 7,799, ubukulu 1,193 imokolo 155
square roods. Uxhonywe nge £208 ; indleko
zocando £18 8s 6d ; itaitile 12s 3d.

Lot No. 7,800, ubukulu 1.396 imokolo 386
square rosds. Uxhonywe nge £214 ; indleko
zocando £18 5s ; itaitile 12s 3d.

Lot No. 7,801, ubukulu 978 imokolo 187
square roods. Uxhonywe nge £171 5 indleko
zocando £16 9s 6d ; itaitile 12s 4d.

Lot No. 7,802, ubukulu 1,018 imokolo 82
square r od«. Uxhonywe nge £168 ; indleko
zocano £17 7s 6d ; itaitile 12s 3d,

Lot No. 7,903, ubukulu 850 imokolo 457
square roods. Uxhonywe nge £148 ; indleko
aucando £16 2s ; itaitile 12s 3d.

Lot No, 7,804, ubukulu 1,218 imokolo 356
square roods. Uxhonywe nge £213 ; indleko
zocando £17 13s 6d ; itaitile 12s 3d.

Lot No, 7,805, ubukulu 1,086 imokolo 369
square roods. Uxhonywe nge £120 ; indleko
cocando £16 18s 3d ; itaitile 12s 3d.

Lot No, 7,106, ubukulu 1,117 imokolo 189
square roods. Uxhonywe nge £195 ; indleko
zocando £17 17a 6d ; itaitile J 2s 34.

Lot No, 7,807, ubukulu 1.002 imokolo 387
square roods. Uxhonywe nge £175 ; indleko
zocando £17 7s Od : itaitile 12s 3d.

Lot No. 7,808, ubukulu 1,090 imokolo, 592
square roods. Uxhonywe nge £190;
jndleko zocando £16 15s ; itaitile 12s 3d.

Lot No. 7,809, ubukulu, 1,976 imokolo,

73 square roods. Uxhonywe nge £188;
indleko zocando £17 2s 6d ; itaitile 12s 3d.

Lot No. 7,809, ubukulu 1129 imokolo, 149
square roods Uxhonywe nge £197 ; indleko
Eocando £18 Ils; itaitile 12s 3d.

Lot No. 7.811, ubukulu 1,028, jmokolo 26
square roods. Uxhonywe nge £179; indleko
zocando £17 15s; itaitile Igs 2d

Lot Ko. 7,812, ubukulu 1.112, imikolo 258
square roods. Uxhonywe nge £194; indleko
zocando £17 2s 5d ; itaitile 12s 3d.

Lot No. 7,813, ubukulu 864, imikolo 234
square roods. Uxhonywe nge £151 indleko
zocando £15 10s;. itaitile 12s 3d.

Lot No .7,814. ubukulu 958, imokolo 233
square roods. Uxhonywe nge £167 ; indleko
zocando £15 12a itaitile 12s 3d.

Lot No. 7,815, ubukulu 1087, imokolo 318
square roods. Uxhonywe nge £190 ; indleko
zocando £17 10s ; itaitile 12s 3d.

Lot No. 7,816, ubukula 1,272 imikolo 75

square roods. Uxhonywe nge £222 : indleko
zocando £20 4s 6d ; itaitile 12s 3d.

Kwisi Qingata sase Bofolo.

NGOKWE Sigendu II, so Mteto No. 15
1887 kuya ziswa kumntu wonke
UKuba iziziba zomhlaba wakomkulu ezikwi
sigingata sase BHOFOLO, ziya kutengiswa
nge fandesi, pambi kwe ofisi ka Mantyi e
Bhofolo ngex.asha leshumi kusasa, ngelwesi
BINI, 16 JULY, 1895, ngokwezimiselo zalo
mteto ungentla, nangokwe zimiselo ze Fa-
ndesi elo, neziya kuveliswa ngalomhla we
Fandesi, njalo-njalo.

Kuba Felcornet be Wynberg.

Lot No. 1,508, ubukulu 978, imikolo 220
square roods Uxhonywe nge £400 ; indleko
zocando £.18 3s 4d ; itaitile 12s 3d.

Lot No. 1.510, ubukulu 177, imikolo 508
roods. Uxhonywe nge £70; indleko
sooaodo £9 0s 3d ; itaitile 12a 3d.

iISAZISO SEMIHLAM Ei-AHIIWEYO.

Kwi Siqingata saso Oumakala. endu 11.

No. 27, Umteto wo 1887, okokuba u
tuluwente selezitniselo ukuyihlutu Itayitile

FRED. WHITHAM, Umantyi.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 482, 1895.

Kwi Ofisi yo Mpatiswa Koloni, Cape
Town., 7 May, 1895. ESI Saziso singapantsi so
Mnumzana owongamele Imfundo,
esingokuqeqeshwa ko  Titshala abangena
ziqiniselo, okuya kuba se Lovedale ngo June
ezayo, sishicilelelwa ukwaziswa komzi wonke.

HENRY DE SMIDT, Unobhala
Ongapantsi we Ko’oni.

KWI SEBE LEMFUNDO.

Uqgeqesho o Titshala ahangena Ziqi-

nisele oluya kuba se Lovedale.

OLUQEQESHO loyakuba se LOVEDALE nge

Holide zase Busika, luyakuqala ngo Iwesi

HLINU, 21 JUNE, 1895; lipatwe ngu Mr. W. E.

CLARKE, M.A., Umhloli Zikolo zakwa

Rulumemte.

Olu luluhlu Iwendawo eziya kusingatwa kumabala

atile ezifundo : —

AHITHMETIC.—Ngu Sir. A. W. Roberts, Love,
dale Institution.

REAPING AND GRAMMAR.—MTr. J. Young, B A.,
B.So., Normal College, Cape Town.

WRITING.— (Akakanyulwa oya kuyitata).

SINGING.— Sir. J. J, Speusley, lieaidtown

Institution.

DRILL—Mr. J. ]
Institution.

WooD WORK. —Sir. 8. French, Public Schcol,
Claremont,

NEEDLE WORK.—Mrs. Riches, Capetown.

THOS. MUIR,

Umongameli.Mfundo.
Kwi Ofisi ye Mfundo,
Capetown, 7 May, 1S95.

INTSHUMAYELO.

NGU MHLEKAZI U RIGHT HON-
OURABLE SIR HERCULES
GEORGE ROBERT ROBINSON,
BARONET.

Ilungu le Bhnnga elipakamileyo le Nkosazana,
Injinga ye Bato le Grand Cross, Yodidi
ofubaluleke kuaene lo St Michael no St.
George, Irulunelino Mpati Oyintloko we
Mikosi yo Mnton’ Ombhle yase Cape of
Good Hope South Africa namazwana,
nezibhexa zawo, ne Sandla go Mntan’
Omhle Esikulu, njalo njalo, njalo.njalo,
njalo-njalo.

EKUBENI, kute emva kwezenzo

zokungawatobeli amagunya ne
miyalelo yo mteto lwe Koloni, kubi-
kwe kum ukuba u SIGCAU, Inkosi ye
zizwe ezikwizwe elise Mampondweni
ase Mpumalanga, akayumanga ukuba
umtunywa ka Rulumente aqube um-
sebenzi wake wemfanelo :

Kwaye kubonakala ukuba ukubako
kuka SIGCAU kwelase Mampondweni

Spenaley, Healdtown,

elise Mpumalanga kuyingozi kukuzola
nokonwaba okukoyo kwelozwe, kwaye
kubonakalisa uku'ua kopazamisa uxolo

nokuzola.

Nokuba kubonakala kum ukuba
kulilungelo ukuba u SIGCAU abanjwe
nokokuze abekwe kwindawo eya ku-
mlungela, nokuba kukwimida mbla-
imbi kungekona kwimida yelase
Mampondweni, kodwa kwa 'Pesba
kwe Nciba, kwela ba Tembu nase
Mbo (Griqualand East) :

Ke ngoko, pantsi kwamagunya
endiwanikwa ngumteto, ngokukodwa
obhekiselele kwela Pesha kwe Nciba,
kwela ba Tembu, e Mbo, nasema
Mpondweni, mna, Ruluneli, ndiyazisa
ndivakalisa ukuba u SIGCAU ngezenzo
nemikwa yake, uzibangele ukuba
abanjwe ; ndiya linika igunya kwi
Mantyi e Nkulu e Griqualand East
ukuba iti ukuba u SIGCAU akazinikeli
mbambe ; ndaye ndingqina ndiqiui-

DYER & DYER , LIMITED
E - QONCE,

ABAZEKA kunene ngokunika ezona zinto zoxabiso elino-
kubako kubaxasi babo ngemali yabo, bayanicela ukuba nike nize
kubona impahla yabo pambi kokuba uitenge kwezinye indawo
naniya kufumana okokuba zezona zexabiso elilungileyo kwelilizwe.

1zinzibo! Iblankete!

[tyall!
[hempe! Izihlangu!

[minqwazi!

EZAMADODA ISUTL......cccooiiiiiiiiiiiiiiiiiiicce Ziqala kwi 116 ku 50,-
Do. IHEMPE ... do. 9d ku 4'-

IMINQWAZI YAMADODA do. 16 kwe 6 -

EZAMADODA IEHULUKWE ZE KODI ... do. 4 6 kuse 10/-

Do. do.
Do. IZIHLANGU (BLUCHERS)

Ezokutshata Isuti

Ibhatyi ze Twidi emnyama no Saluvayi ngamanani onke
Ibhulukwe ezipolileyo ze Twidi, njalo-njalo.

TWIDI ... do. 3 9 kuse 20/-

do.49

Ezabafundisi impahla Zentlobo Zonke- Eyaba-
fundisi Imingwazi Ikola, njalo-njalo.

Kwa DYER no DYER, Limited

KING WILLIAMSTOWN.

Beauchamp Booth & Co

E QONCE

ZISAND’ UKUFIKA

YIZANI NIBONE

sekisa ukuba zonke izenzo ezenziweyo,

neziza kwenziwa yilo Mantyi Nkulu
selikankanyiwe, nezenziwe ngokuqo-
nda kwayo, nanguwupina uiukonzi
ka Rulumeute ekubambeni u SIGCAU,
nase kuzikuseleni kwinto eyenziwa

neyenzelwa u SIGCAU, nase kubanjwe-

ni kwake ngale Ntshumayelo, ndivi-
nika igunya le Mantyi ikankanyiweyo
nokuba nguwupina umntu oquba
imiydelo yam ekubambeni u SIGCAU
nokumbeka kwczindawo ndizibalileyo
neugati inyulwe ndim ngokwelixesha
nakwi zimeko zokukusela ukonwaba
nokuzola koluntu ekungaba ngu
Mteto emveni kokubona endingabona
ngako, nokuba kungalilungelo ukwe-
njenjalo ngapandle kokupalala kwe
gazi, nase malungelweni oluntu ukuba
akululwe u SIGCAU, nokuba anyule-
Iwe indawo yokuba ahiale kwezinda-
wo ndizibaluleyo, ayakuti afumane
amasebe emali ayimfanelo yake,
kodwa pantsi kwezimiselo ezingaxe-
Iwa kwi Ntshumayelo elandelayo.

TIXO

SIKELELA INKOSAZANA-

ZIYAKUNIMANGALISA.

Zezentlobo ezigqileleleyo sofani

s

apa ¢ QONCE

ERITYALI
kokuba batenge

fanelwe kukuza kubona
Z0BUGQI ngapambi

Inikelwe kum nesi Ncamatiselo se Koloni ye Ca

of Good Hope ngalomhla we 11 ku June, 1895KW€Zinye IVenkﬂe .

HERCULES ROBINSON,
Iruluneli.

Ngomyalelo wo Mhlekazi Iruluneli e
Bhungeni,

C.J. RHODES.

H & J. HENRY
BAFIKELWE ngezintsuku yi-
lemikondo ilandelayo; aba-

BEAUCHAMP BOOTH & CO
E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN

UKUTYA IMPAHLA

W.A YOUNG
PEDDIE, ENGQUSHWA

nga bangazicela ingqondo zabafunda

be “ IMvO ” ngendawo yobuhle no-
buncinane bexabiso.

Tkumtye ne Sosi 4/6 ngedazini
Ipleti 3/- ngedazini
Ibesiqi 2d. inye
ljoko Zobisi 2/3 ngeqela lezintatu
Iglasi zokusela 2/11 ngedazini
Ipani zokugcada zigala 1/-
[sospani ziqala 1/3
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BASOLOKO benempahlaeninzi eketiweyo ye PRIN1T, IKESHMIYA. ITYALI
ne QIYA, njalo njalo; nayo yonke IMPAHLA elungele Abantsundu.

Ubugoxo be Mpahla Yentsimbi, Impahla Ezikumtye, Ipuluwa, njalo njalo.

Amayeza Ahleli Enziwe (Patent Medicines) entlobo zonke ; oka
Noggqala (Jesse Shaw's). Umpilisi Oqinisekileyo Ekulunyweni
Zinyoka.
UBOYA, UKUTYA NE ZIKUMBA NEMFELE (Produce) ZIYATENGWA 1PULUWA.
NAMAGABA.

YONKE LEMPAHLA IFUNYANWA NGAMANANI ALULA
IZIHLANGU. INGUBO

JOHN W. BAYES & CO., GRAHAMSTOWN.

IVENKILE ENKULU ENTSHA
(Eno Veranda ne Tawa ekoneni yo Bathust Street
ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADODA
NAKUBAFAZL

Ifelane, Amabhayi, o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys), Iflenelana 32d ngeyadi, Itaweli 3d
inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa, Iprinti Ezibukali zama Jamani 6d ngeyadi, Ikeshmiya ezi
Blanket nezimabalabala, Ityali Ezimnyama nezimabalabala.Dyasi Zamadoda Ezinzima 10s. 6d.,
Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d., Ibhatyi Zekodi 6s.” Neminqwazi ezi Felt.

Ibhaso Lesheleni Linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.
IZITOFU EZIHLE ZELOKWE ZOKUTSHATA ZIKO KANOBOM.

JOHN W. BAYES & CO, son maRcHE GRAHAMSTOWN
HEPWORTH LIMITED, - wsetean steeer, e cone

19/ /6 25/, 28/5 35,

Ngamanani abalingeneyo bonke, Zonkondo obukekayo.

IDYASI! DYASI! IDYASI!

ISUTI Ipela yamadoda elushica, 21s, 28s, 6d 35s.
IBHULUKWE Zobusika zamadoda zikwa lushica 7s, 8s 6d, 21s 6d.
IBHULUKWE Zamadoda zekodi ezilushica gqita, 5s, 7s, 7s 6d.
Zamakwenkwe ezomelelyo zobusika, ziqala , 3/11, 5/6, 7/6.

ISUTI

Avule ibhokise Zempahla ebukekayo entsha KWEZAMDODA, AMAKWENKWE, INGUBO
ZOBUSIKA. Ezimpahla sizitengisa emzimi ka 33 ngapantsi kwamaxabiso ezitengiswa ngawo kwezinye

indawo.

AMA-HEPWORTH, LIMITED

GCINANI | GCINANI!

E CALA

Kuko Elitye Lokusila,

__NO-

MASHIN BOKUBHULA

AB
ANIN I
BALO

NGO

BACELA ukwazisa abalimi bengqolowa nombona okokuba bane Litye

elifezekileyo lokusila nokubhula—elino Mashini bababini okubhula.
Abacinezela i steel nabantlaka amatye nabalungisa i silika ne ivayari
abalungisa ingqolowa bayikete. Kwenziwa umsebenzi wonke.

WOMKE UMSEBENZI UFUNGELWA UBUHLE.
EKA LITTLE IDIPU YEGUSHA

|

Engamanzi Nengumgubo-
Inetyefu, yeyona igqibeleleyo
itembeke ngokugqite zonke.

ITSHIPU IZIGQITA_ ZONKE ,

AMAGOSA. AYO-

DYER & DYER, LIMITED.'

Abantu banokucela ezivenkileni abamelene nazo ukuba zibafunele.

JW GARETT & CO, E LADY FREE
IZITORA EZITSHIPU

Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo Izihlangu
ngubo Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bent
szifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapezulu ngo BOYA, IZIKUMBA, UKUTYA, MPAHLA
EHAMBAYO

KANGELA APA

0 BAKER BAKER & CO-
E QONCE

BATENGISA ZONKE INTLOBO

ZEMPAHLA.-. NENGUBO

NGAMANANI ATOTYIWEYO KAKULU.

I Lokwe Zamatombazaua Nabafazi—I Tyali—I
Bhatyi—I Minqwazi.

[ PRINTI—I SATINI—NEMICAKUO.

Ezamadoda, Zamakwenkwe Izinxibo— Bhatyi—
Bulukwe—I Mingwazi—I Hempe—I Zi-
hlangu.

“YONKE INTO NGAMANANI ATOTYIWEYO.

LEMINYAKA T 18 IGQITILEYO
SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE ZOBOYA.

EZILUKWE NGOBUGCISA OBU
BODWA, Igama lazo yi EXTRA
NAVY or MATTROSS.”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana
noluhlobo; esigqibe ke kwelokuba SIZIPA -
ULE 1 BLANKETS ZONKE ngopawu esi-
luginisele na Komkulu ngohlobo lwemifa
nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE-
NE, kangelisa kunene ukuba ina-

wona umfanekiso we NGONYSMA
kwelinye LAMASONDO ayo

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU
ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele  enitengakuzo-ke ~ bizani  Iblankete

ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase
zidolopini zonke,
APO ZIPAKULWA KONA KUKO

PEACOCK BROS & WEIR
E QONCE

Ngabo bodwa abanokubhala nomfanekiso we Ngonvama



Yizani Kutyebisa amehlo enu

U PASCOE

(FOLOKOCO).

UNEFANDESI

Ningalibali apo ningambona kona “SALUEF,”
Ezantsi kwe Tyaliki, yama SKOTSHI, e E-QONCE.

X X
Yeka COOPER Inkungele!

W
s
4

UYAKUYIBULALA INDIMONTI !

MLINGENI

Abantu banokuyaleza kwi Venkile zabo zi-
bbalele kubaniniyo.

LAMPLOUGH

Training Institution for Girls’,
BUTTERWORTH.

ESISKOLO sikulu sase-Gcuwa sokugeqgesha umtinjana
siyakuvulwa

NGOLWESI-NE, AUGUST 1st, 1895.

Abazali abanqwenela ukutumela abantwana mabakauleze
ukucela indawo. Ogale wako epete iqoshana elibo-
mvu wobonelelwa.
Umongameli we-Mfundo uzimisele ukuqinisa esisikolo
asenze indawo ebalulekileyo yokugeqgesha ititshalakazi.

Sekufundiswa i-Standard Ezitsha, kwanezo-Mtungo. Siqe-
geshela i-Elementary, no Viwo Iwe-Titshala, kanjalo
siqale i-Drill
Efundiswa ngumntu opumeleleyo kulomsebenzi. lyakuba
lilungelo ngendlela ezininzi.
KUKO NENDAWO ESIKOLWENI SETU SOKUOWELA.
Onombuzo makabalele ku

REV. THEO. R OURNICK,

ISINALA YENTOMBI
YASESHAWBURY (EBHENCUTTI.)

I Seshoni ezayo yale Sinaia ivulwa ngo

MYULO, JULY 15th.

Ngapezu kwemfundo ye Sikolo ehanjiswayo, 1 Klasi ze
Sitandati V, nezo Viwo lo Titshala zifundiswa ngu Miss THOMPSON,
Umpatikazi nabancedisi abafanelekileyo.

Imfundiso einiyo ngomxholo

KUTUNGISA, KUSIKA, NOKUPATA INDLU,

[lunge no Mgcini Zintombi, u Mrs. CLARK.—Inyameko ebalu-
lekileyo kugeqgesho Iwe Zimilo nangase Lubedeshweni Iwe Ntombi
lulunge no Mfundisi Opeteyo.—Intombi ezifun’ ukuya kungena
mazibe zezipumelele u Standati II zibe nencwadi ze Similo
esilungileyo ku Mfundisi Ave Gospile.

Umrumo zi £7 ngonyaka uhlaulwa kwase INTLOKO

ngenyanga ezintandatu.

Zonke izicelo nendawo ekufuneka ziqondiwe zibhekiswa ku

REV. S. CLARK,

Umlauli we Sinala.

INDLU yasc LONDON, CAMBRIDGE ROAD

INDLU engalityalwayo ngempahla yayo ENTLE ILUNGILE kodwa

amanani

engapantsi. Ngoku, pakati kwempahla ekoyo kubalulwa :—

Iblankete Zobusika Ezinkulu nge 4s. 6d. inye.

Ilokwe Esezenziwe ze Serge Elushica nge 10s 6d inye.
Elona nani lifaneleyole Keshmiya ezimnyama nezikanyayo ze Qiya nge

I Flannelettes Ezibukali nge 3d 1yadi.

Indilokwe Zamankazana ezitshipu Is inye,

[Is, Is 6d, Is 9d, ne 2s iyadi.

Thempe Zamadoda Zoboya Is, Is 6d, Is 9d, 2s, ne 2s 6d inye.

IWATSHA Zamaxesha ezingafuni zitshixo ezilunge kunene nge 6
Izimanga zamaxabiso nge Wotshi ezifezekileyo kanyo 15
Ezi Wotshi nempahla zitunyelwa nakuyipina indawo umntu etumele lipepa

W. LEE & CO

KING- WILLIAMSTOWN

le Mali lase Posini.

BISSEKER, GEORGE

& CO.
101, Main Street, E Bhai.

BAGCINA IMFUMBA

[ZIHLANGU NE SHUZI

EZI LUNGELE
UKUHAMBA, UKUKWELA, NO-

KUHLALA EKAYA,

UKUHAMBA  I3IKOLO,
SEBENZA EMASIMINI.

Ezo Bisseker, George & Co. Izihlangu zinle
ziyamhlala
kamnandi uinntu, zinjalonje ziya-

nase mehlweni

xolisa.

Bonke abalesi be. Mvo NELISO LoMZI
ba- yanoyishwa ukuba bezekulomzi,
ba- yanoyishwa ukuba bezekulomzi,

batengeinto abazitengayo kona.
7 4

Bisseker, George & Go.,

INDLU YESI

HLANGU -ZENTSHINGA - YENDLOVU,

PORT ELIZ BETH.

SHEHE!

IBOTWE LABANTSUNDU

NE VENKILE YABO,
EQONCE NASE MONTIL

Governor.

EZIKA KAYE
EZIKA KAYE

| WORSDELL PILLS
IWORSDELL  PILLS
EZIKA KAYE IWORSDELL  PILLS
EZIKA KAYE | WORSDELL PILLS

Zingumalane ku Mnquma. Ukugquma kwo Sisu, In Joko, Ungahlali
Kokutya kakuhle esisvzini, [zifO! ze Zintso nesi Bind!.
Zitengiswa nga'oa ritikesi-Michiza na Zitora nge Is 1.4 ngebhokisanii
Abaninilo, JOHN KAYE, LIMITED, LONDON,

Zitengiswa ngu G. E. COOK, i Kemist, Downing Street, ¢ Qonce

GIBBERD & BRYANT,

U P.X USEKO, eququzela
ukulungiselela
umzi wonke, ngento yonke.
Sezisaziwa izinto “ abukali ”. kuzo.
Une Kari Cape Cart) yabantu abane,
esalungileyo, ayitengisayo.

Ongumkonzi wenu,

PAUL XINIWE,

General Agent,
Market Sq., Kingwilliamstown

AMASEBE: East London, Union St.
Sheshegu, Tamara, na se
Mgqwakwebe.

KING WILLIAMS TOWN.

IMPAHLA ZOKUTSHATA:

Izivato ze Satini—Szokutshintsba Izigu
bungelo Zaba Tshakazi Amagqabi Oku
tshata Izihlangu ne Shuzi—Indilokwe
Iziteyisi, Nobugelegele Obunjalo.

IMISESANE IOKUTSHATA:

Imisesane ye Ngeji—Amacici.

INGUBO ZAMADODA:

I Bhatyi-ezimnyama—I Bhulukwe-zo
kutshata — Thempe-ezimhlope— Amaqim
ne Kolala—Iqiya zi Silika—I Gloves ezi
mhlope.

NOBUQOLO Njalo Njalo.
GIBBERD NO BRYANT,

KING WILLIAMS TOWN.

J. HILN R,

UMENZI-Wotshi-Nemisebenzi Yobedu

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi
Ezinkulu Zamaxesha, Nempahla
Yentsimbi Yentlobo zonke—kubhekiswa
kuye.

Ikipala ezilungileyo ze Golide; Imise-
sane yokungeja neyogutshata iqalela kwe.
6d. umnye.

Abamgama bayitunyelwa Tmpa- hla
nge Posi ngepanyazo.

ISIKOLO SOMTINJANA,

E NGQUSHWA.

ESI Sikolo Ayliff Training In-
Institution siyu kuvulwa kwa-
kona ukuqala umsebenzi ngolwesi
NE, JULY 25, 1895.
A.JLENNARD,

3182] Umongameli.

NOKU-

UMCHIZA KA
LUMSDEN

UMFULAWENIJA Esisifo asinto yi-
mbi ngapandle
UMFULAWENIJA; kokuba sisuke si-
wugqibe wonke
UMFULAWENIJALI uinzi ngaxesha
I nye. Siqala ngo-
UMFULAWENIJA; kumana uinntu
eqagazela yingge-
UMFULAWENJA le,qkl?de ku‘ge &
buhlungu nengalo
UMFULAWENJA nemiqolo, njalo
njalo, ize kutike
UMFULAWENIJALI Intfoko ebuhlu-
ngu, Nomgala, ne
UMFULAWENIJA situkutezi, noku-
tamba. Ukuba
UMFULAWENIJA uqalwa zezi zifo
funa Ibotile ka
UMFULAWENIJA; LUMSDEN YoOku -
nyanga Umfula-
UMFULAWENIJA wenja (Influenza
Specific) olungele
UMEULAWENJAI Ingcllele, Intloko,
njalo njalo.

UTENGISWA KUrELA NGU

R, LUMSDEN & CO.

MACLEAN STREET,

King Williamstown

ATTFTIY Y vy w9 v rwy

W.M. CUTHBERT & CO.,
BASE QONCE.

Ezam anenekazi Ishuzi Ezitungwa-
yo Zofele ziqalakwid4s.

Ezam anenckazi Ishuzi Izihlangu
Zofele ziqala kwi 5s.

Ezam enenckazi Izihlangu ne Shuzi
ze Kanvas emfasa ne blown zi-
qala kwi 4-3. 6d.

Izihlangu Zemitya (Rope Shoes)
Izipesheli i Felskuni Ezimnyama
Zamadoda kwa Nezimfusa nge

5s. 6d.

YIYONA VENKILE EZIHLANGU

ZOMELELEYO KULE DOLOPU.

CUTHBERT & CO.,

MARKET SQUARE,

KING WILLIAMS TOWN.

G.P. PERKS NONYAMA
E Qonce

YEYONA NDAWO YOKUTENGA

Imisesane yoku “ Ngeja,”
Imisesane Yokutshata,
Amacici Namehlo (Spec-

tacles).
KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA. IWOTSHL
MARKET SQUARE,
Kingwilliamstown.

JAMES ADAMS,

I SILARA

E QONCE

YIYANI KWA

C.A.JAY & Co.,

XA SUKUBA NIFUNA'—
Izikonkwane, Into zokusebenza,

I Imela no Folokwe.

Iwoyi, Ikomityine Pleti, Ilampi,
Impahla yendlu yonke, njalo, njalo.

Kulawako Imisesane Yokutshata ye
Go-
1235 12110 A ovrat

PRV R

UKUBA UNGA
IHLOKO'YAKO ne ‘WOTSHI'YAKO

ZINGAHLANJWA
—YIYA KU—

N. MEYER, CAMBRIDGE ROAD,
EQONCE.

Uzenza ngokutshipu, kunjalo nje
zifungelwe.

INTO ZONE!

KWA MRr. T. W. IRVINE, € Qonce
kufunwa

Amadoda Amane alungileyo
okukubela ngepeki intsinde.
Kuyakumiselwana ngezigendu

nabawufunavo umsebenzi lowo.
2117

Ukwazisana Kwezihlobo.

Imibiko.

BALLA.—U SIMONI BALLA waso Manta

ndeni. ezi Nkosini—am Dangs wakulo
Kapa—umshiyile eli ilizwe. 1zihlobo mazamkeli
lompanga. Kuzaliseke elilizwe liti: “ Bhala,
banetamsanqa abafela e Nko sioi ukuje bapumle
kuyo imiaatno yabo ”— MBEBE LAMITYI, e
Bhai. 3187

Indlela Yokubhalela.
NDAZISA ababhaleli bam ukuba kususe. La kwi
8 July, 1895, mabenjenje :—
Rev, J. Stegman Dlakiya,
Wesleyville,
Qokolwenti,

2177 Umtata.

NDAZISA izihlobo naba bhaleli bam LN ukuba
mabenjenje ukundibhalela ukususda ku July 1 : —
Jonathan Nangu, c/o Rev. E.

J. Barrett, Annshaw,
Middle Drift.

Kulahleke or Kubiwe

MALUNGA no June 8 odluleyo kulahleke okanye
kubiwe ITOKAZI ELI. BOMVU elide lehashe,
intungo zifun’ utuba mnyama, lino mvumbo
ongamlezileyo pezu kwe thatha, owenzeka
ngokucinezelwa yi haliti. Ubudala. limalunga
neminyaka 2 Olandisayo wobhalela ku Mhleli
okanye kogama lingapantsi.
ROBERT MATES,
Staynsburg.

July 3, 1895.

Imvo Neliso Lomzi

NGOLWESI-NE, JULY 11, 1895.

IVEKI.

XA utenga mhlaimbi ubalela kwi
venkile ezine zaziso wamsakulilibala
ukulikankanya igama le Mvo.—ST.

YINGXWABILILI yonyulo Iwe Palame-
nte kwelama Biritani ukutabatela kusuku
lo Mggibelo nangeveki ezizayo.

BEKUGCOTYWA e Pretoria ngaleveki—
i Ruluneli zawo onke zikona—into eku-
ngayo ikuvulwa kololiwe ovela e Delagoa

Bay.

1zoLo i Palamente ivumelene ngenda-
wo yokuba kubeko uloliwe oyakusuka e
Victoria West acande e Richmond aye
Naauwport.

I BANDLA e Kapa liwupumelelisile
izolo umteto ka Air. Haarholf omisela
ukuba itawuni ezitandayo zibakupe
ngentsimbi yesi 9 ngokuhlwa abantsundu
ezidolopini.

I RAAD (Palamente) yase Transvaal
iyivumile into yokuba incwadi kwelo
zthambe ngesitampu sepeni njenga-
kwezinye indawo, njcngokuba beziha-
mba ngepeni ezimbini.

O MESSRS. GIBBERD & BRYANT (e
Qonce) babalisela umzi kwimihlati yetu
yezaziso ngempahla abanayo yokutshata.
Abapezu komsebenzi onjalo bayakuba
bazincipisele umsebenzi ngo- kulesa
incazo yabo.

NGAMASHUMI asixenxe amadoda ase
Rura ajike apa e Qonce ebesiya emse-
benzini kuba kutiwa awuko e Lututu
kwanase Johannesburg apo Umhleli we
Alvo adleke ngengcingo ezamela ukuba
awafumanele umsebenzi kona.

KUNCONYWA impahla entle—ilungile
—kodwa amanani engapantsi yo Messrs.
W. Lee & Co., e New Town, Cambridge
Road, e Qonce. Kangela kwizaziso, uze
uie kuziqondela ngokwako, uxele kona
ukuba uhlatyelwe y1 Alvo.

INTLAULO yepepa ayinyuswanga ku-
nye nokwancﬁswa kwalo. Kujongwe
ukuba wonke ongumlesi enze umgudu
ukuba angenise ubupantsi nokuba mnye
umntu omtsha wokuhanjelwa yi Alvo
NELISO Lomzi ukuze ungenzakali
umsebenzi.—ST.

ITYALA ebelifakwa u Air. Titus Ntebe
ngemali zesikolo yinto yo Nogcule u
David Alali neqela lake e Tamara lici-
tiwe ngu Mantyi u Air. Dick izolo ngeliti i
ofisi azinanto nokuncedisa umonakalo
okoyo wokuxabana kwa bantu abantsundu
nﬁento ezingcwele ze Bandla lika Tixo
elisemhlabeni.

ABATUNYWA boluntu Iwase Transkei e Kapa
baqubisene no Rulumeni ngolwesi Bini,
ekuvakala ukuba ibe lidabi elishushu lamazwi
]p()akati kwabatunywa no Air. Rhodes, kwapela
welokuba impendulo baya kuyitunyelwa ngo
Aleja kwintsuku ezimbalwa. U Sir. Tengo-Jabavu
ungandwe ngocingo ngowabo ngolwesi Hlanu xa
apezu kokunduluka ayekubatelela, abe ngayefike
ngentsasa yo Alvulo e Kapa. Abatunywa
sebekwayindlela ukubuya.

KUBONAKALA ukuba u Rev. C. Taberei
onﬁum ati wesikolo esikulu sase Altwa-kii sama
Tshatshi ase England, uzimisele ukuba siye
simana ukusingela pambili empumelelweni yaso.
Umpa- tiswa-Mfundo u Dr. Muir uyakolwa
yimigaqo ekuqutywa ngayo kwesisikolo.

1zikolo ezifundiswayo zizo zonke ezixelwayo
kwi School Alanual kwiminyaka emitatu oﬁu
Pupil Teachers, naze zonke izinto ezifunekayo
eluviweni lo Didi Iwe Sitatu Iwe Teacher.” Yaye '
nentlaulo ilula kanye. Izilungiselelc ngokwe
titshala zihle. Mawupumelele Umtwaku!

UMTETO WE BHULA.

IBAMBENE impi efuna umteto
webhula newuchasileyo. Eku-

beni belike i Bandla lagqunyelwa
yimitandazo nangabatunywa bama
Bhulu achase Umteto we Bhula,
esiva ukuba aye kumakulu amabini :
ngoku kuvuke umzi owufunayo lo
mteto ama Ngesi. Kutiwa imita-
ndazo ebipambi kwe Ndlu ye
Ngwevuebinikelwa ngu Mr. DOLLEY

ayibanga ngapantsi kwamashumi
amane anambini; wayeke umpunga

we Palamente kumahlelo amabini ikutaza
ukulingwa komteto. Nacuba singena
myelwano nalomecimbi vokuchas’ umteto
webhula ngalendlela uchaswa ngayo
ngamaBhulu : tuba elipepa le Mvo limele
amalungelo nenqubela pambili
yezizwe :ase Afrika ; kwaye ke
ukuyekelelwa , to kwekwe kungasayi
kuze kulifunqule elilizwe lifane ne
Australia lamanye amazwe aqubela
pambili jmfuyweni nasekuveliseni uboya
ibuhle nobunexabiso kwimisito felama
Yerepe. Isifungo sontsundu kulemicimbi
>sinye, sesokuba pambili.” Kanti ke pezu
kokuba ngumpunga wetu lo esiwukanka-
ayileyo ngentla apa, siyichasile into
pobutyututyutu bokungabakumbuleli
abasukuba bengaziboni izinto njengati.
Kulento yalomteto nge levelwe ama
Bhulu apiwa ixesha lokuba nawo ade
azokubona izinto njengoko sizibona
ngako nati. Indlela esenziwa ngayo ngu
NKULUNKULU ay’sivumeli tina ukuba
sipindezele ububi ngobubi, besingavu-
yayo umzi oma Bhulu uviwe ngalento
kuba ayiswelekile indlela engenziwa
ngayo lento ukuze ingenzakalisi bani.
Ingqondi enkulu tlungu laseba Tenjini u
Mr. MOLTENO wayete makwenziwe umda
libe lodwa ilizwe lentlambuluko, hbe
lodwa eligeliswayo: nati ke sivumelana
nelo pantsi kwezimeko kuba ukubanjwa
kwabantu ngezikonkosi bengekayiqondi
into akuzi nabuhle.

BAYAZI 1ZIHLOBO KANTI

YINTO esiyizama ngako konke
esinako ukubabonisa yona

abantu bakowetu, le yokuba bablale
belumkile ukuma ngenyawo kwi
cala labahlobo abasoloko bemele
amalungelo abo ebushushwini ba-
madabi eminyaka ngeminyaka.
Kubo impi esicingela tina bebala
okokuba singumhlatyana obudwala,
ongena kwendelu kwe ngqondo
ezintweni zentlalo, nempato yelizwe,
nembuyekezo yombulelo ezintweni
esizenzclwayo. LerUo ke inobu-
ngozi bokubandisa intliziyo zabasi-
zamelayo, nokukutaza abadali be
zantlukwano abati ngokutemba
ukuti u Ntsundu aluna kuqina kwa
zimvo zabuzwe halo, alunabunzulu
bazingeinga zemibulelo, nokutemba
abazameli balo benene, kuti ke
ngalenkolo akutazeke ama Ngesi
nabanye abafuna ukusahlulahlula.
Umzi ontsunau mawuyikanyele
lendawo ngezenzo ngapezu kwama-
zwi angabonisi nto. Kwati kwi
pepa elingapaya kwelidluleyo sava-
kalisa umbulelo wetu tina bebala
ku Mr. INNES ngenteto yobutshawe
ayenze pambi ko Manyano Iwase
Africa lokwalusa inqubo yase
mbusweni; ate kuyo waxela eyona
ndlela yena nololu manyano alo-
ngameleyo bafuna izizwe eziutsu-
nduzipetwe ngayo. Ipepa

lase Bhayi eliyi Telegraph lo

July 2 likoliseke kangaka yinda-
wo yokufumana ukuba u Ntsundu
luyazazi izihlobo zalo ngangokuba
lenze inteto ende pezu kwayo
lendawo :(—* Tqela elinengcinga ku
“ Ntsundu Iwase Africa (litsho
“ elipepa) limbulela shushu u Mr.
“INNES, ., ngembekiselelo

“azenze ngo Ntsundu kwinteto apa
“ yake yobu mnumzana asandul’-

“ ukuyenza e Kapa pambi ko
Umanyano Iwase Africa. Inteto
“leyo ayibanga yencomeka ngobu-
“ hie befute layo mayelaaa nayo

“ yonke inqubo kwakupela, ifike
“yasula imilomo kwimpato yaba-
“ntu abamnyama. Siqgeliswe tina

“ ukubakangela ababantu njenge

“ ntswsla mbulelo, kodwa ipepa
“labo silifumana limbulela shushu
“u Mr. INNES ngalenteto yake.

“ Lu Ntsundu olukanyiselweyo
“lodwa olunolwazi ngobuko beqela
i elinamandla nelizimisele ngawo

“ onke amandla alo ukuba ingabi

“ kupela ukuvala onke amavotyana
“ angati ontsundu azuze ukububu-
“luzela impumelelo ngawo, kodwa
“limpanzise ngonapakade. U Mr.
INNES akabaceleli nto igqitileyo

“ abebala, uti impato eqinileyo

“ mayibe yeyobulungisa. Ubuga-
dalala obungebulungisa buya

“ bulala. Akatsho ukuti mabapa-

“ twe ngempato etambe ngokwe-

“ nzakalisayo eya kubenza ukuba

“ babe zizinto ezingenako nokuzi-
“nceda. Uti ukuba kunokuti

“ ngenxa yempilo noxolo lomzi

“ inkululeko yabasebenzi abantsu-
ndu ifinyezwe ezidolopini emva

“ kwexa lomsebenzi mayifinyezwe
“ neyokuya ezinkantini. Kodwa
“ke ayenziwa lonto. Into emenza-
“kalisayo umntu omnyama yiyona
“ingasiwe-so. Uti akuko pike

“ mayelana nenyaniso yokuba aku-
“yikuba kade umntu webala eko

“ ukuba utywala abunqunyanyiswa-
“ nga msinyane. Uyakuti nokuba

“ akakabhangi abe ngumpa olihlazo
“elizweni : intolongo ziyakuzala

“ nguye, uyakuba lizote nomhlanzo
“kulo lonke elilizwe. Siyavuya

“ ukubona ukuba ipepa labamnya-
“ ma liyavumelana nemvo zika Mr.
CINNES...cviiereereeecereeneeenene Sinenkolo
“ ukuba umzi uyakuncedwa lolu

“ Manyano njengabantu abantsu-

“ ndu, njalo-njalo.”

AMAQAKU

Bakatazeni Minyanya Yakowetu,

Umzi wasa mlungwini lelako He-
rode no Yohane um Baptizeshi use
maxhaleni ngomfi u Lobengula ekuti-
wa upilile, waye eza kuvusa inkatazo.
Akuko nto imandla anganga wesazelo
esinetyala. Asimangaliswa nakanci-
nane ke ngoko ngalamaxhala, nezo-
tuko, namavuso, namanyungu okuwo
umzi wase mlungwini sakuba siku-
mbula izenzo zawo kubantu belilizwe.
Basantsuliseni minyanya yo Sombawo.

Indlala.

Incwadi esizifumanisayo zalata u-
kuba koyikeleka ukungati kwezinye
indawo abantu abantsundu bayakuba
nendlala. Into embi ke kuvakala
ukuba ufanelana engenakutya umntn
axolele ukuyitengisa evenkileni ne-
ntwana encinane anayo. Zizinto

zinje ngezi engezilunyukelwa ngum-
kungekonakah. Lupawu olubonisa ukuba
asibheki pambili ukuti yonke minyaka
lakubalela ilanga site kwase naqala. Omnye
umbhaleli usibalisela ngotengise inkabi
entle eyomeleleyo ebashe ngengxowa
ezimbini zombola azitenge kwakwaba
ntsundu nge sheleni ezintandatu. isazitenga
njalo nangoku.

loyile.

1
Ngenye i1 Sabata apa kwityarike aba
Baptizeshi base Qonce, umfundisi u Rev.
H. J. Batts ucele intlanganiso ukuba
itandazele u Mrs. T. B. King osemngcip-
Lweni wokugulaKute emva
kwentshumayelo kwesukaMr. A. L. Bayly
walesa ku Aakob nnazwi ati: “ Ukuba kuko
abafayo  mabatandazelwe  ngabadala
bebandla babatambise nge oil.”” Utsho
wabalisa ngo yise owada wancanywa ngu j
Sir W. Jenner, igqira elikulu lika , Kwini
pesheya. Kodwa ati amadyakana e bandla
laba Baptizeshi bakuquba njengoko
selecebisile wapila ' uyise inyanga
ezilishumi elinambini. ' Ucebise ke ukuba
kwenziwe njalo I nanamhla.

Imisila.

Into yemisilayojakalase ayitengayo u
Rulumente kuba efana bebulewe, ayisayi
kuzo iyeke ukumnika inkatazo
yokumenezelelwa. Ukuba wayebuze kule
Ofisi ye Mvo ngesimcebise ngenye indlela
eyahlukileyo kule aquba ngayo ngoku.
Kule into yemisila buya kuhlale bnko
ubumenemene  bokunqumla  kwimfele
eziadala, kanti ke zingade zipele imfele
ezindala ; eyona nto siyoyikayo ngati
imbatalo yemisila iya kunika inkutazo
enkulu ekwandisweni kwala maramnewa
kubanyelwa ukuba apele Inkawu nemfene,
njalo njalo, ziya kubanjiswa ngendlwane
zinqunyulwe lomisila zivulelwe zimke
ziyokwanda kuba . kaloku ziyi ambara
ezisa isonka. Tina siti into eya kupelisa
inkatazo yonke makuhlaulwe umntu oze
nentloko ize ke ingati itiwa nyi intlawulo
kunoko injalo ngoku.

Abafazi.

Umbuzo ongendawo yokuba abafazi ,
banokuti ga pina kumadoda ezinqubeni
zabo kwezase Lizwini nezase mbusweni
izinto awukafezwa. Kukangeleka
ngokungati odade lendawo
baza'kupumelela nayo ngapandle koku-
ncedwa nangubani Odade abakanyi-
selweyo kwelama Yerepe abakade be-
zamana nevesi ezitile ze Bhayibhile eziteta
ngabafazi ukuba mabangenzi okutile
nokutile, bayivelela lengxakeko
ngokushicilela eyabo i Bhayibhile. Lo yabo
iya kunika incazelo ezintsha zokubonisa
ukuba ulahlekile umzi ukuzitata ezivesi
njengezitintela abafazi ukuba abana
kuyenza imisebenzi etile. Eyona none
yeyokuba ezivesi azivisiswa ngama doda,
ziyabafunza azibatinteli abafazi. Incwadi
ye Genesisi seyigqityiwe. Kuyo u makulu u
Eva uyabongwa ngokutya umti we api’e.
Kutiwa u Satana akezanga kumlinga
ngamaniwuniwa e silika, ne satini, nezinye
izinto ekucingelwa ukuba zinombizane
kolu- didi Iwabazukulwana baka Efa,
inyaniso yonayeyokuba wamlinga ngo-
bulumko. Kuko ibhunga iabafazi elisiugete
lomcimbi.

Intlanganiso Yomzi,

Ngolwesi Tatu, izolo, ibiyintlanganiso
yomzi apa e Qonce yokukangela
nokucikida imiteto ehiuta auialu- ngelo
abantsundu abase zidolopini.
oshukunyiswe e Palamente emveni
kokuqukunjelwa kowase Monti ukuba
zonke idolopu eziwutandayo ziwuse-
benzise. Lomteto ube nokwabluka
kancinane, wabeta waggqita, kuba wona
awusakuba namfundisi namvoti, uquka
yonke into engu Mxhosa, Mfengu, Lawu,
Msutu,- njalo-njalo, ngapandle kwama
Asiya, ukuba ba- ngabonwa edolopini emva
ko 9 ngokuhlwa nokuba bangabiko
kwindawo ezinjengo malike, bangabambi
apo kuhamba amagwangqa. Lentlauga-
niso ibe nkulu kakulu, ibe ngo Revs. J. M.
Dwane (Chairman), R. K. Kawa, .
Mahonga, no Messrs. Paul Xiniwe
(Secretary), Daniel Gudula, Booi Bovana,
J. Solilo, R. B. Mlilwana, nabanye.
Umbhlalipambili (Rev. J. M. Dwane) uchaze
into ekungayo. Intlanganiso ibe shushu
kakulu ekuwucbaseni lomteto ka Haarhoff
ngangokuba kugqitywe ekubeni
kutunyelwe imitandazo e Palamente, siti
ukuba asiviwa ide iye kufika naku Mntan’
Omhle. Kunyulwe u Mr. Paul Xiniwe
ukuba abhalele nezinye idolopu ukuba
ziba- bambisane nati ekuzilileleni. Yava-
Iwa intlanganiso emnandi kunene.

Amangaku e Qonce.

E QONCE kekwako intlanganiso ngale
veki zokukangela into engenziwayo
ukupitizelisa inqubo ekoyo e Palamente
Kokungenlsa imiteto enjengowase Monti
uzo zonke itawuni. Kuko nelokuba
kucelwe nezinye indawo zenze kwalonto.

Sivuya nama Wesde antsundu alapa
ngokupumelela kwe plani ze Gosa lawo
zokufuna imali ngendlela ezilula ukuba
kuhlaziywe ityalike yelohlelo. Ngangoko
isabouakalayo emfanekisweni indlu Ie
iyakuba yentie yakukov’ ukuhlaziywa
nokwandiswa. Kumyoli ke kwimpi entsba
esitembayo ukuba ayisakuwulibala
umsebenzi lo ngokuwugcinela isispeni nge
Sabata zonke, kuba kungokwenjenjalo eya
kude igqitywe ukuhlaulwa lemali.

| Ofisi “Zemvo Neliso Lomzi.”

Ezi ofisi zifudukile e Smith Street,
koluya qolo lulunge emajonini, zise
Cathcart Street, ebunzulwini, nakweyo-a
ndawo ihamba kunene abantu ngendlela

zamashishini  etawuni. Zisanxibelelene
nezelama Ngesi ipepa, i Mercury.
Abahlobo abaninzi  betu  abakude

mabangayilibali lonto.

ISIBETO.—Inkumbi  zibhushulusile kakulu
kwindawo ezitile kwela-ngase Monti.

Bonke abanabantwana baya kuvuyiseka ukuva
imbhaii ka L. B. Malford wase Plainfield, N. J.
Inkwenkwana yake, eminyaka mihlanu yayine
sitepu sabantwana. Intsuku ezimbini nobusuku bazo
walinga inkita yamayeza awaye nconywa zihlobo
nabamelwane. Uti “Ndaqginiseka ekubeni ndiya
kupulukwa nguye. Ndake ndaboua isaziso seyeza
lokohlokohlo lika Chamberlain ndati make ndilinge
okokuggibela, ndivuyiswa kukuti emveni kokumpa
kabini wa’lala kwada kwakusasa. Ndabuya ndampa
ngomhla olandelayo wapila. . Eliyeza ndiligcina
endlwini yam ukuze kuti kwakubako umntana
ongati uza kuhliwa sisitepu sendimpa Iona kupela
ke ngalo. Litengiswa kwa R. Lumsden and Co., e
Qonce.

NDAWO NGENDAWO-

NGABABHALELI BETU.

HEALDTOWN.
Ndiseko Alhieli apa kweli Nxukwebe dini. Into
ndigqitywa yingqele, kuya anda kanye; nombona,
nditeta mna yandoyisa ulukuni, nemfe seyapela.
indazi ukuba ndiya kuzilibazisa ngantoNnina. Ati oti
ow !

Ndifumane ndayililela i Anivestile, :anti bayazi bona
apo baginele kona. Ngolwesi Hlanu (14 Iwepelileyo
besine igxikela ye concert paya endlwini ye awa
ebisenzelwa ukubulisa umfuudisi vetu u Rev. J.
Ncalo osishiyayo. Kutiwe akwamiswa uaui
lokungena emnyango, umntu angene nokuba
kungemali lina. Yekake savutulula nebesezi uom-
ilwa idwebilityi zetu. Ati ay oh 1

Zivuliwe ingcango ngo haf pas wan 1'30 p.m.).
1zikolo ezaziko zezi:—(1) Nxukwebe, lipetwe yinto
ka Madlala; 2) ingu Nobanda pantsi kwento ka Sho-
iha; (3) ingu Qaka, epetwe ngumdaka ka Makongolo;
(4) lligela lase Sina{)eni aantsi kwento ka Mvambo.
Yagala ngoma ngo 3 o’clock. Izikolo ezingaba-
ngako ngu Gaga no Wezo, asazi ukuba '.akotama
pina; endite ndakubuza kwa- iwa u Gaga akana
bantwana kakuhle. Wezo andivanga nto ngaye. Ati
eti !

Kwaba myoli kanye betu. Esihlalweni ingu Rev. R.
Hornabrook. Nakubeni wabuya wasishiya isihlalo
eso ngenxa yengqele wagoduka. Kute pakati kwe
programme 1 chairman yacela kumadoda amakulu
ukuba apose amazwi. Kwasuka u Msikinya (ixego
Iona) weqabaqaba ambalwa ngento ekungayo apa,
kwabetwa izandla. Atie!

Kute ngo fayifu kwangxama ukuti kubande, yaye
ileli xesha ingoma iginayo. Nditeta mna ititshala
zirola imfihio ngoku. Kwabduakala ukuba i
programme inde kakulu mayinqunyulwe. Ati ati o !

Nditi mna into zo Mbete, Mvambo, Mpofu,
Makongolo zicula nohadi kunye nezinve intokazi
zalapa, kuba kaloku salutabata paya eholweni, ubadi
luse caweni ngoku. Kanti sihleli nje sine organist
kwalapa. Uhadi lwalucotshelwe ngoka Madlala no
Mvambo. Yaba ntle lonto. Batsho ndakumbula e
Latakisa. Ndati kwok ! sesifana nolungu. Ati ay o !

Yapela i programme ngo seven!. Kwati emveni
kokuba umfuudisi wetu u Mr. Ncalo evunyelwe
ukuba ake apose amazwi ambalwa, avakalise kuwo
umfundisi usizi Iwake lokuba esishiya, ekubeni
ebevana nati kakulu esitanda sonke. Wasishiya
nelokuti ze sitandaze simtandazele nave. Yavalwa
intlanganiso emnandi kunene, endikolwayo ukuba
ayisokuze ifane ilibaleke kwababeko lomini. Mna
ndiko nje apa andizauge ndivibone enje ngayo.

Into eyayibukeka, isisigamo esilde kulo
ntlanganiso endayipaulayo kukukululeka kwabantu,
ngakumbi umlisela nomtinjana ekufakeni izandla
engxoweni, bebeka imali esityeni. lyimali eza
kukapa umfundisi wetu. Mandiyeke ndagqiba
indawo yo Mhleli. Molweni ke betuni!

E RINI.

Lomzi ngumzi omdala, owaqalwa uku- miwa
ngamajoni ngo 1812, nakuba kwa- kuseko impinzana
ngapambili, ngumzi odume kunene, obudla
ngokuhanjelwa futi zinkesi zakowetu; kulapo u
Nxele wazinikela kona kubelungu ukuze atunvelwe
esiqitini (Robben Island) 1819. Ngumzi wama
Satlani (Settlers of 1820), ugoku kutiwa ngama
Ngesi yi City of Saints; ukuba andiposisi, nomntu
ontsundu owaqaia weva lento kutiwa Lizwi lika
Tixo, waliva apa. Into kodwa ebonakalayo ngoku
umsebenzi uyapela no mzi wopumelela ngendlela
zawg. kwi minyaka ezayo kokwam ukubona, awu-
tembisi.

Ulutsha oluntsundu olungamadodana alutembisi!

Ityalike ndipantse ndazingena zonke kuleveki,
zinabantu kakulu, into kusa- tautshwa, kusaugenwa
ne walking sticks, kuseko ne ngweqe xa kuculwayo.
Noko adinovuyo ukuti, iyapela louto, ndaye
nditemba ukuba amadyakana aya kuyi cima kuba
kubonakala ukuba nabantu sebecopele ukuyiyeka.

Into entle zizindlu zabantsundu, asizo nazo
ingxande, kuhle kakulu, abanye batyala nemiti. Hai
into imnandi ukubona nengwevu etyalikeni, kunjalo
ke e Rini, kunjalonje ufike ingwevu zase mlungwini
zihombile, ingabintle ingwevu vomntu ontsundu,
irol’ inqaba.

Ke segxada nase Hospatala ukuya kulungusa
imilweiwe, hai, sayifumana ikona, kuko nonyana ka
Veldtman, bencoma impato entle ka Ggira u
Godwell. Ukuze uqonde bati, uzamanisha nom-
xhadi kwanengata lendlebe. Sabona izimanga nati
namadoda apefumla ngomgqala, kugqojozwe
uqoqoqo nom’mizo, upume apo kulomngxunyana
umpefu- mlo; hai, sabona nati ukuba lamadoda
onwabile.

Abashumaycli baka Nikodimo, ngabula bafana,
ngamadoda endikolwayo mna ngawo, noko ungafika
xa belesesha ngati abaqondi, bati kona xa
sebesichaza Isi- bhalo, hai betu, kubi ukufihla, batsho
ulutsha lungabi nasikundla; andisateti kona
ngamakosikazi, bapume abantn bekala. Bafumaneni
bashumayeli baka Nikodimo ; intle lonto: nikupa
nezityudini.

Ukuggiba, tina bantu bantsundu asinikani
ludumo,  silibala ngamakwele noko into
isemhlotsheni. U Rev. G. Kakaza ngomuye
wamadoda angummangaliso kuti  bantsundu.
Anditandabuzi, ukuba ebengumlungu
ngeyenendawo yake, ufundile, uyatembeka,
intshumayelo yake yemangalisayo, xa umpulapulayo
akunakungatsho ukuti, yindoda le imi pambi kwam.
Ngumfo owaqaia esemnei- nane ukustadisha,
nanamhlanje usate gqolo ngakunye. Umfo osimanga,
wa- kuya kumbona endlwini yake, akuna- kuba
ungafundi nto kuye ukuba ungumntu oiuna
ukufunda, usisihomo so hlanga ngenene; e Rini
kulusizi, e Bhai kuluvuyo. Maxa ateta
entlanganiswe- ni yabafundisi (District Synod),
ungeva nesipeliti sisiwa ; umfo owaziwa, wabe- kwa
nangabelnngu. Ndinovuyo kuba nditeta into
endayinggina nﬁokwam, kanti bati yiya kumpulapula
xa anika inteto kwi Conference ukuze uqonde ukuba
nabelungu bayamazi lomfo, waye ebekiwe
kunjalonje. Unjalo lomfo usi manga ngene,

AMANANI EZINTO.

IMARIKE YASE QONCE.—Ngolwesi Bini, 9
July :—Inyama yenkotno Id ne 3|d, eye gusha 3d ne
4d, eye hangu 3d ne 4|d nge-ponti ; Ibhotolo 9d ne 2/
ngaponti; Amaqa- nda 6d ne 7d idezini; lhabile 1/4
ne 7/9 nge 100 leponti; Itapile 6/3 ne 1G/ nge-
ngxowa ; Umbona 5/ nge 100 leponti ; Inkuku 11d ne
1/ inye ; Amadada 1/3, 1/6 lilinye ; Ikwakwini 3/3
inye ; I-orenji 1/3 ue 4/10 nge 100; llamuni 1/6 ne
1/10 nge K- Inartyisi 1/ ne 2/11 nge 100; Amaqganda
1/2 ne 3/6 idezini; Imbotyi 6/ nge 100 leponti ; Icuba
lo Mxhosa 3d ngeponti; ele Bhulu 3d ngeponti;
Inkuni 7/ ne 25/ iflara.

—o—

IMARIKE YASE KOMANI.—Ngolwesi Tatu,. 3
July :—Ibhotolo entsha 1/1 ne 1/6 ene- tyuwa 8d ne
lid ngeponti ; Irasi 7/6 nge ngxowa, eluhlaza 1/ ne 1/9
idezini; Inyama, yehangu yetyuwa 3d ne 6d,
eyenkomo 2d ne 3d ngeponti; Isemile 4/3 ngengxowa
Ikabeji 1a ne 4d inye ; Ikoliflawa 2d ne 6d. inye;
Amadada 1/3 ne 1/6 lilinye; Amaganda 1/1 ne 1/6
idezini; Inkuai 23/ ne 36/ iflara ; Thabile nge 100
lezitungu 21/6, 26/6 ; Inknku 10u ue 1/1 inye ,
Oraniei 1/9 emnve ; Ubusi 1/6 ibhotile; llamuni 3/6
nge 100 ; Ikalika 2/ ne 2/6 ngengxowa ; Umgubo
ongasefiweyo 8/ nge 100 leponti, osefiweyo 9/6;
Umbona 4/6 nge 100 leponti; Inyama yo gusha 3d ne
4d ngeponti; I-orenji 3/6 ngo 100; Amatanga 1/6 ne
2/6 idezini; Itapile 2 6 ne 7/ nge 100 leponti;
Ikwakwini 2/, 5/6 inye ; Ingqolowa 6/3 Dge 100
leponti.

IMFUNDO.—Isikolwana sase Mabheleni ka
Mpahleni esaqalwa ngo October, 1892, siya
nconywa inqubo yaso. Umvi wezikolo u Cannon
Woodrooffe obekwesosikolo ukolisiwe yinqubo
yaso. Intsapo ezincwadini 48, ababeko 38, Standard I
6, 11 14 111 $ abawileyo babe ba 5,



U VELTMAN E KAPA-

Lamanqaku siwaguqula kwi Cape Times:
Isibonda se Mfengu esingu Veltman, esibizwa
ngokuba ngu Captain Veltman ngumntu
obalulekileyo  nakwelakowabo ilizwengenxa
yempembelelo anayo kwela pesheya kwe Nciba.
Ubalulekile njengomboniso wento euaeuziwa
jjgamandla esimilo se Mfengu, ububungqgina
bokuba ontsundu unako xa etanda ukuvumbuluka
kubo bonke ubupantsi aba  ngapezulu
kwamakowabo. Kodwa ko asikazikuquba lomgca
namhlanje. Kube kuvakele ulure lokuba ubiziwe u
Veltman ngu Rulumente ukuba kuzokucikodwa
umcimbi walo Mteto wase Glen Grey uyi Rifu
Yamavila. Kwaza kwa buye kwavakala nelokuba
kuko abatunywa abezayo kwangawo lomcimbi.
Ndite ke ekubeni ndimazi u Veltman nempi yake
ndati, make ndiye kumbona (utsho umtunywa
wetu) apo ebehieli kona ndive nendaba.
Ndimfumene esekwanjengoko
bendifudulandimazi ec wayitile. Uhamba nonyana
wakeomnei u Hendrick nepakati lake elidala, u
William Ndzimela wase Ngqamakwe. Emva kwe
mbuliswano namavelapi singene emcimbini.

NGABATUNYWA.

Ndibuze ukuba bapina abanye abatunywa
ababelindeleko ukuza kuhlangana no Mr. Rhodes
nge Ratu Yamavila? Ute ukupendula akazi nento
ngabatunywa basema Mfengwini abazakubona u
Mr. Rhodes. Lonto ndiyiva apa kodwa andinanto
yokwenza nalonto mna.”

OLWAKE UHAMBO.

Ndibe ndive gati ubizwe ngu Rulumente ukuba
ube lapa ukuza kuteta ngemicimbi noko zikoyo ingxelo
zomantyi belama Mfengu ? “Hai, andibizwanga
Rulumente. AsikabiHlo ixesha lokuba kutetwe nge Rafu
Yamavila . kuba iyakuquba njanina kuba ixa lokubizwa
kwayo liyakuba ngo September ozayo. Okwangoku
kusasetyenziswa irafu yezindlu. Uyazi ukuba u Mr.
Rhodes okwaye pesheya kwe Nciba ukubuya kwake
Pesheya wahlanganisa iziboeda zela pesheya kwe Nciba
apo umteto wake wawuza kuqutywa kona, wawuxoxa
nu’ yaza ke yonke into yacwangciswa. Akuko nto
ingatetwayo ke ngoku, no Rhodes engena nto yokuteta
kum ngalomambi. Uggityiwe. Nangayipina indlela
okwangoku usaggityiwe.” Anditi sewuke wahlangana
no Messrs. Rhodes no Innes njengokuba ulapa nje
ukuxoxa salo ngemicimbi engabantsundu ?—" Kekalo-
ku,” watsho u Veltman “ ok “ u Mr, Rhodes waye
pesheya kwe Nciba hdateta nave ngempi yakuti elapa e
Kapa, umntu sifike izinto endingandata ndizili
imfundisile ekubeni ndabuya e England, kolwa ke
andikazuzi tuba. Ke kwiminyaka emitatu eyadlulayo
ndamisela uke aze andivimbele ndize apa ukuza
kulutuluntu ezonto kulempi yam ilapa ukuzange nako
nokuhlangana no McKenzy minqopiso yabo. Uyazi
ukuba emke namadoda enza umqopiso wonyaka, ndimi
ukwenza amalungiselelo okumntu anokubuya kwabo
kwaknpela umnqopiso. Kuba kaloku uyabona
ndisibonda entandicele ku dulumente imvmne yokuza
apa. Ukutsho ke kukuti sihlangese no Rhodes.”
Uyifumene iquba njani imini yako ezibukweni, inani ni?
“ Bonwabile,” watsho u Veltman, “umnqopiso wabo
ngowonyaka omnye, kuti esiseleni kwawo bagoduke,
indleko zabo zokuza nokugoduka zihlaulwa ngu Mr.
McKenzie kwanokutya.

ITITSHALA E LOVEDALE.

[M.F.M]

Kwakwiveki yokuqali ka June ibanju mrozo
ititshala zakude zisondeze kwisikolo sidume
kunene—i Lovedale. Esikwelo qela nati ngeveki
yeaitata, esite esakufika kwi Kaya Labantsuudu
seva ukuba intloko epambili siyidlule, koa baye
besepakati komzi abanye.

YIMIBOLO YENINA

Yini kangaka ! Xa sesifikile kale Lovedale umzi
usele. Berni ngenyawo asemi bakona benika
indawo kwabahkayo Indawo zokulala zazintla
zingamaqwusi amhlope, Ilayi naae =zitafileni
kwakuhle, baququzela bengadinwa o Mr. Muirs.
Geddes no Miss Lodds; waye aeuiki amacebo
engapezi a Mr. Bokwe walahlwe ngamacebo kuba
bengabasemzini. Olona lusuku lokufika lolo lwesi
Ne. Kusile

NGOLWESI HLANU, 21 JUNE,
zihlanganiswe ititshala njgu Inspector Clarke
ukazibikela into ezizele yona, ukuba namhla zize
kulolwa ngokutsha owe xesha zoke zibe ngama
Simnari nama Simnarikazi. Zenzelwe imiteto eziya
kupatwa ngayo eziklasini nase kuyindisweni, sabe
ziya kulindelwa ukuba zizipate ngemfanelo.
Wayaleza ukuze iqalo alenzileyo u Dr. Muir

ngezilungiselelo likutazwe zi titshala
ngokunyameka nokwamkela ezo izifundo. Owona
msebenzi

UQALWE NGO MVULO emva kokuba
zabelwe incwadi ne kopi ne peni penelle, Kususela
koko lixishini kugalwa ngo half past seven kusesa
udodana Intamba nge drill kwezo nggele, iz -
intombi zenjenjalo zona emva kwedinala. Indawo
emandingayilibali kukuba ikosi zahlulwe indidi—
iyodwa eyaba ne saritikici, iyodwa eyaba ngenazo,
iyodwa eyentombi Nokoke kubeko ukudibsua
ngamanye amaxesha ngazidlo salika nge Brakfesi
ne Sopolo, ize idinala ityiwe kunye kumzi wo
dodana. Inani letu nga 61 amadoda, na 29 intombi,
sisonke ke nga 90- Kute kwa kwiveki yokuqala u
Dr- no Mrs. Stewart bazimemela ititshala

KWI  “  TSATSIONE”  sesotsho
ngokuswela elona gama lombuto enje apo
kwakudityenwe kona ngumzi wase Dikeni

omhlope nomnyama kupungwa amenzana ashushu
kutyiwa izonkana ezine mpukane ezimnandi zona,
ingezizo ezi zezisibeto kwa Faro e Yiputa,
kudlalwa ihadi, kuvunywa ingoma ngabantu. Inteto
ziwe ku Mgcini-sihlalo, u Dr. Stewart, nengoma
emnandi yavunywa yipo.ii xa Bokwe. Kwateta 0
Messrs. Falati, Jonas (wase Bhai), Alex. Bondlo,

nabanye ; waza u Mrs. Gnduia wavelela
elamanenekazi icala.
IMBASA EZINTLE.
Sipawule  ububele nemvelwano abanayo

abafundisi kwi titshala, uoinoude we Lecturers kwi
titshala, uhlobo echazwa ngalo into esukaba
ityilwa. kanti yopindwa pindwa. Nto ibokisayo xa
uti xanti kumgca (stroke) i Lecturer inokuchaza
umzuzu omkulu ngamazwi angenayo kumpulapuli.
Side samangaliswa sakufumana usola kwaba
titshalakazi bangs 29 akuko namnye oyaziyo rente
ikufaka maliti emsontweni ngendlela yayo,
nangexa layo, nezinye ke into ezinjalo
ebezingakatalelwe. namhla zitatelwa ingqalelo
enkulu. Xa upose amehlo ungafika zonwabile
zombini indidi zamaledi nama jentimani, Pakati
kwama ledi akoyo sipawule u Mrs. Gudula, no
Miss Mvalo, no Mrs. Mgijima (oso Kobongaba).
Kumanene sipawule o Messrs. Falati no Daniel,
nabanye ke.
IXESHA LOMEEBENZI.

iveki ezintatu sozichita apa site pitsi,
emsebenzini, iholide yona ayiko kuti no nyaka, koko
asiko isitukutezi ngobumnandi bento esingayo, nencasa
yezinto ezenziwayo usonwabisa ngento ngabemi base
Lovedale. Botake Mhleli, wobuye uzive indaba
andinaxesha ngoku lokongeza, ilesini zindilidile.
[Umhlel Uti: Dange, ngelinqaku akasakubulibala
kubulibale omncede ngabo.

U Mr. Ira P. Wetmore, ummeli-micimbi
odumileyo wase San Angels, Taxes, uke
wasebenzisa iminyaka ethe umemza ka
Chamberlain we Sisu no Xaxazo njengoko bekuti
kufuneke obuti ke usoloko unenqubo entle maxa
onke. Uti ndilifumene linokupilisa okuhle
umntwana wakatazwa sisisu. Ngoku ndifumana
ukuba Andinakupumeleia ngapandle kwalo
mchiza ekaya naxa ndiseluhambeni. Litengiswa
kwa R. Lumsden & Co., e Qonce.

AMA LAWU E LONDON.—Amakwenkwe ma
amaqeya amabini ase London ngoku ovela kweli.
Kubenzima ukuqelana nokuhlamba ; afike
afundiswa ukuvutna kwela Pesheya, kutiwa
ahamba evuma e London. Ano ndoda ehamba
nawo, ekutiwa inguumlobo ehamba ichaza indlela
awafunyanwa ngayo ebunjubageni nokuziswa
kwawo kweli lokanyo nenkululeko. Ezinkewana
zivuma ingoma zase Amerika noko zingakwazi
kakuhle. Akevani nengqele zelazwe eka-
ackuhleni ukuba ziya kuwangxwelera izifuba ;
umbonakalo wawo kwindawo ahamba evuma
kuzo ngolusizi kunene; kwakuya kubakuhlo ukuba
ayeyekwe kwelakowawo endaweni yokuziswa
apa.

IBANDLA LABANTSUNDU

U Mr. LAWRENCE Uchaze ukuba isizathu
sokuba lomcimbi ube kule nkundla yinkatazo
ekoyo e Beaconsfiel. Ngokumayelana neliti

lomteto entandweni

akanancaso. Imcwayitiseli into yokwazi ukuba
uyakwamkelwa li Bandla lomteto.

U MR. DU TOIT ute uya kuwuxhasa
lomteto, kwaye kukuhle kakulu ukuba
amabhunga emizi abe namandla okwenza umteto
woluhlobo. Nakuba ungefunekiyo mhlayimbi e
Kapa apa uyafuneka kwezinye indawo. Owake
olwakhe uluvo lutyekele kwelokuba uyekelwe
entandweni yendawo ngendawo.

U Mr SCREINFR ute ngokwesiroro sokuba
kulomteto urulumente uzimele ngabanye abantu,
angasuke ati yena kuko abantu ekungabileyo
ukubakolisa.

N?enteto yelungu elibekekileyo lase

Aliwal North Mr. Sauer) noko bekufuneka
amalungu abekekileyo eyiqondile into yokuba
ingcikivo ezipantsi ngesiqu se Nkulu zenziwa
gqita, kuba nalo mteto ucelwa ngamabhunga use
sisingoniso namhlanje I Bill iyakulandela mva
engeyiti nengxelo ke ike ihambe ngalo mkondo.
Kwenjiwanjalo kwimi buso yelamaBhulu nase
Natala. Ngase ke lonqubo iyentle ayibonakali
kakuhle into yokuba ilungu eli%ekekileyo lelacala

ngewuyekelwa yemizi

lipikele ukuti yakutiwa cha lengxexo
gabamnyama lisixokonxele uNtsundu tina
elicala’ lika Rulumeni.(Yiva, yiva). Lomteto

uyakutintela o Katile eziseleni ngokubiwa. U
wakumbuze amalungu abekekileyo ngobugwinta
obubi obenziwe ngumntu otile eRini obelunge
kukulu xa engaselanga. Uqinisekile yena ukuba
lomteto ulilungelo kwela Bantsundu. Ucinga
kananjalo ukuba ngoku ngekusenziwa umahluko
pakati kwezizwe zase Africa oya kwaziwa
ngosebeleni.

Mr. INNES uvumelene no Mchazi
Mteto (Mr. Schreiner) okokuba lomcimbi
ngewuxoxwa ngapandle kwamaxabano. Into
embi yile yokuba usuke umhlobo wake
obekekileyo nofundileyo enze indilukumbane
ukushiya lentetho yake asukele isiqu somhlobo
wake obekekileyo Inkokheli yochasa ayinyameki
nl%elona tyala libi elinobekwa kwilungu lale
nkundla lokuvukeisa abantsundu nombuso.
Nalipina ilungu elingafunyanwa linenqubo enjalo
lingaba sengozini enkulu yokuba ngumvukeli
wombuso. (Yiva yiva.) Lelinye kumatyala
amabi angaba nokusiwa ngakwilungu le Bandla,
way eke uMchazi Mteto lento nokuviteta kwake
eyitete ngobushushu obukulu.
Ke yona angasuke ati ukumpendula u
Mchazi Mteto, ezi zoyikiso azikwazi
ukuwantitela amadoda enyaniso ekwenziweni
imfanelo kwigela elitile labantu. Itemba lake
lelokuba ngalo lonke ixesha enesihlalo kulo
nkundla uyakufa ezamela ukuba uhlanga
oluntsundu maluphatwe ngemfanelo, yaye lonto
ingekuko ukuti uxhokonxa imvukelo . utemba
ukuba umhlobo wake obekekileyo nofundileyo
uya kusiroxisa isityolo asenzileyo soMteto
oﬁalulekileyo. Ngonkungenisa nge  Bill.
Ngalendlela ingeniswa ngawo sibotshwa izandla
ukuze iti yakungeniswa iBill sibe sixakekile kuba
ibandla livume umteto ongekangeniswa. Ukuba
siyamkele into  engeniswayo  namhlanje
siyakuzixaka. Uyirorele kakul}lll into yokuba
umcimbi omkulu ngelihlobo unyetyeleziswe
ngelungu elingenguye u Rulumente.
Lento ingeniswayo inika igunya kumabhunga
ukuba amise umteto wokutintela ontsundu
angahambi pandle emini nasebusuku. (Hayi).
Uyivisisa njaloyena. Unyanisile uMchazi Mteto
ukuba lenqubo iko kwela mabhulu, kodwa ke
akagqiba, ngelexelile ukuba kwelo omnyama
akanakuba namhlaba, into ezalwa ke leyo ngulo
mteto ungeniswayo namhlanje nalapa.
Kuya kubanjalo, baya kupelela ekubeni
abantsundu bangabi namahlaba. Babhatale
izitalato abangasayi kuba nakuzisebenzisa.
Lento iya kumelwa kuku kangelwa xa i
Bill, yalomteto ipambi kweli Bandla kuba
nguwona mongo walo mteto lo wokuba
omnyama angabi namhlaba. Awumncinane
mkulu lomcimbi, amalungu makamkolelwe xa ati
linyatelo lokuqala eli kujongwe pambili.
U Mr Douglas ute kufumane kwakho ubushushu
ngento  engabonakaliyo. Uninzi Iwabantu
belilizwe luya kuvumelana nendawo yokuba
amabhunga alinikwe igunya lokwenza umteto
onjengalo, Nase Kapa apa kufuneka kuko into
eyenziweyo  kulihlazo  ukubona  abebala
bexinanise izitalato nezitishi zololiwe. Kwakulo
olu ulwesi-NE. ludlulileyo ude wabonakala
esebenzisa ingqwiniba yake ukuze apumelele kwi
zihlwele zobulala. Lonto ke ihlazo kuyo kulo mzi
mkulu. Akukona eKapa kodwa, nakwezinye
indawo kukwanjalo. Apo aba bantu baqokelelane
kona, baqube inteto ongaba nentloni ukuziva
ngendlebe. Uhlope luyayazela into yokukwelela
amanenekazi , kodwa abebala abananto injalo
kusandukuhla enyinto kutsha nje iqela elitile
lalivela kumdlalo walo bhola ekatywayo lasuka
lawutata wonke umgangato wesitilato esihamba
abantu akwabi ledi akwabi ntoni bakupela
nﬁapandle ngesitshantshetela. Kokwake
ukucinga lomteto ucelwayo uyafuneka.
U Mr FAURE-ute inene elibekekileyo lase Kapa
liti Mchazi,Mteto  makaroxise inteto
engokuxokonxa abantsundu umntu asinto
itandayo ukuxelelwa nyaniso mhlophe. Uhambo
obelisandukulukwenziwa lilungu elibekekileyo
lase Aliwal North utyelele nendawo ekutiwa yi
Herschell apo kuko ubungqingwa babantsundu
ke ufuna ukwazi kumalungu ale Ndlu ukuba
inteto eyenziwa lilungu elibekekileyo e Herschel
yayingeyiyo yokuxokonxa abantsundu.
Isipitipiti. _

U Mr SAUER -Andicingi ukuba ilungu
elibekekileyo Umpatiswa-Koloni unemihlaba
yalenteto, Yiva, yiva,)

USIHLALO,
angembhekiselelo kulenteto.

U Mr . SAUER, siyayazi into yokuba
angenza imbhekiselelo kulonteto, kodwa
ndiyayikalimela into yokuba abeke eyake
incazo pezu kwayo,

U MR. FAURE: Ewe, kodwa—

U MR. SAUER: Ukuba ilungu elibekekileyo
liyandivumela ndifun’ ukuti kuzo zonke indawo
endaya kuzo akuko endalumkela ukuteta ngawo
Umteto wase Glen Grey njengale Herschel,
nelungu elinci lase Namaqualand elalanam linga-
ndingqinela.  Ndazalata  indawo  ezintle
ndabaxelela abantsundu ukuba iziroro zabo
mabazisingise e Palamente, ndada ndabacebisa
nokuba baye kwimpi eneqela elininzi ebandla
bayekweneka iziroro zabo kulo zide zilungiswe
ngendlela yomteto, Nakwezinye indawo ndenza
kwalonto; nditi ke nkosi isityolo esenziziwe
Mchazi-Mteto sesingamfanelo nesin[geyiyo nene.

USIHLALDO, elolizwi lokuba asililo
lase Bandla.

U MR. SAUYER  ukuba inene elibekeki-
leyo libe liteta lonto isityolo salo ke
asina nene. Asinamhlaba walonteto.

U Mr. FAURE ute akatshongo ukuti
inene elibekekileyo lixokonxe abantu
abantsundu. ubuze i Banda yena. Umcimbi
oFambi kwe Nkundla ngokungeniswa lilungu
elibekekileyo lase Kimberley ungofanelekileyo
ekubeni unento yokwenza nabantu abameleyo.
No Rini ke lawucela lomteto kodwa Umchazi-
Mteto wati abanamdla okwenza ngokwabo.
Lomteto uya kuyekelwa entandweni yama
Bhunga. Kodwa makulikhumbuze ibandla ukuba
eMonti usebenze kukuhle nakwawama Bhulu
nlg(okunjalo. Yakuba ikalile intsimbi ngexa
lika nayini akabuye abonwe pandle kulawo
awakankanyileyo. Akuko mabalo ke kontsundu.
Ingati xa 1 Bhili ingenisiweyo bakululwe
abanemihlaba kulomteto.

Umpatiswa-Koloni

NGO MR. J. NANGU.

Umbhaleli wenze ibali elide ngetitshala
u Mr. Nandu, esinokupumelela nalama-
nqaku alandelayo kulonteto : —

Ngomhla wo 19 ku June lo udluleyo
bekuko intlanganiso yokubulisa u Mr. J.
Nangu ititshala yase Kobodi pesheya kwe
Nciba.

Intshayelelo nento ekungayo yenziwe
ngu Mr. A. Ntsimango. Kucelwe ngu
Mgcini sihlalo u Rev. A. Mabula ukuba
atete amazwi anawo.

U Rev, A. Mabula uto ndicelile ukuba
ndingabi pambili kuba ndiza kumka. Le
titshala bendingayazi nganambili, ndi-
ngazi nokuba ngu Mgqunukwebe, saye
sinobudlelane nawo, ndiyawazi kakulu
Amanqukwebe, u Nkosi u W. S. Kama
no Ndwanya, abantu aboyiswayo bona
Lilizwi. AmaXhosa nama Mfengu nga-
bantu abangavumaniyo, kodwa lonto
ayiko ku Chief W. M Kama no Ndwanya.
Ukwanjalo ke lomfana ukuhlanganisa
izizwe. Uvunyiwe zizizwe. Abamaziyo
abafundisi abamhlope nabantsundu,
unebali elihle, bemtanda, bemtemba,
etandwa ngabantu bonke nalusapo lwake
alufundisayo lwaza lwanembeko yokoyi-
ka u Tixo. Elinye igela aliseko abelifu-
ndisa, saline kupumleui ebeli naba. (Isi-

lilo endlwini). Buye bebaninzi abagqoboko kuyo
apa, nditeta entsebenzweni yake, ungummangaliso
noko lomfana.

U Sir. J Vuso ute isizekabani ntlanganiso
sokumka kuka titshala yimpilo embi usapiwe
ukupumla. U Mr. J. Nangu lo ndiyamazi esese
Qora, nalapo wayequba kakuhle. Lenteto
yomfundisi yeyona kanye. Kubuhlungu kum,
andingangahlala ngenxa yokungapili, kwayo
ingumtandazo wetu ukuba wanga anga pila abuye
eze kuti.

U Mr. P. Lusaseni uto mna andinama ndia
nawokuteta, kubi kakulu kubanamhla ndimkelwa
ngumhlobo wam nomlingane wam endimtandayo,
kwayi besivana kakulu nasezintlanganisweni zetu.
Augade ati umntu asivaui kubi besisahlukana
omnye abe kwelinye icala kanti noko ukupa uluvo
Iwake, kwayi engahloneli buso yena ezingxox ven
efuna inyaniso kupela. Ndamtande kakulu ke
ngalouto kuba nam njalo njalo: njengo Mr. R.

Ndungane omnye ofananaye kum. Ke
andinamandla, ndididekile kanye namhlanje,
ndilusizi.

U Mr J. Ntontela (Ginvangeli) ute nam kuba
kum ukuva ukuba u Mr. Nangu uyemka
ngokungapili. Lumfana ubeyitutuzeia intliziyo
yam, ube luncedo kum olukulu emsebenzini we
Lizwi. namhla mna xego lomvangeli walapa
udilila ngesikulu isililo.

U Mr. S. Mvubu ule ndiyabulela amazwi e
Nkosi amnandi kum. Ndiyabulela Mr. J. Nangu
kuba udibanise abantunEabantu; okunye sivakalisa
usizi kuba ubupete kakuhle imisebenzi emikulu
enje ngokuba nbeli Gosa lesi Qingata.

U Mr. J. Nangu (ititshala), zinkosi, inene,
nondinyamezela, bendizilungiselele ukwenza
isiyalo nombulelo elusatsheni nakubazali, ndisuke
ndasisidibi, ndamata zinteto zenu, kumhla ndize
ndilumane inteto ezinje, lonto ke indeuze iyilo,
kuba andibuboni mna nobulungisa
endiuenzeleyo ; sendisiti ngalinye, lukosi inga
ingawasikelela amazwi erm onke. Kubi kum
kakulu, andivuyele nemibuliso yena kuba
andiluuganga. Ndiyaku- cela u Mr. J. Tengo-
Jabavu andipe isituba epepeni lohlanga ize ndifake
ukubnleia kwam. Bendizitnisele ukubeka amazwi,
-ke sendakutandaza ku Mhleli obekekileyo nknbi
aze awamkele, ize nitate ipepa ie Mvo NELISO
Lowmzi ze uvizifundele kulo iamazwana am.

I Address yosapo Iwesisolo yafundwa ugu Mr.
C. J. Qongqo. Yiyo le:—

Kuwe mnumzetu ebekekileyo, netitshala
eyintloko yetu,—Namhla  kuti kulusizi
ngokupuma kwako pakati kwetu emva kwexesha
elide ‘upakati kwetu, saye ke bawo wetu sisiva
sinentlungu ukuteta amazwi odwa ngemilomo sibe
singabonisi usizi lwetu ngesenzo, esitembayo
ukuba wositwala ngokuswela kwetu iinbeko,
umhlayimbi ukuswela ukukwazi ukukunika
imbeko efanelekileyo. Kubi kuti kakulu kuba
umka pakati kwetu ungapilanga, kwaye ke

sittemba  ukuba  uqotyozwe  ngumsebenzi
owusebenze pikati kwetu, esingavuya i Nkosi
ikuncede ubuye uyifumane impilo entle.

Sikunqwenelola ithambo entle nempilo ende wear
nentsapo yako. Ngalamazwi sikuﬂulisa nge £4
10s." Siti Lusapo Lwako, (Signed) C. J. Qongqo.

Iramente zilapa ziyacela kuwe ukuba uz.ipe
ituba lokuvakalisa lento ngezenzo, nentlanganiso
zablafazi zisarola ayikapeli. Lento iyimfundiso
entle.

INQUBO NGE MFUNDO.

INTO ENTLE E GCUWA.

Ngolunye olwesi Bini besimenyelwe e
Simnareni yama utoinbazana (Lam plough
Training Institution) ukuze sibukele ezonto
ababezilungiselela nkuvalwa k wesikolo sabo.
Igela  lezihlobo  lahlanganisana  kwelinye
lamagumbi, saza sonke sasulelwa ingoma
ezintsholo imnandi, seva nezifundo ezenziwa ugo
Annie Menye, Mary Ann Rozani, Mary Jane
Mazimisa, Elizabeth Benya, nabanye. Zili
nezandla ezazingxamele uku(}(otoliswa yiuggele
zafumana zafudumala kukukuqwaba. Kodwa
eyonanto yasimangalisayo yi drill eyenziwa zinto-
kazi, ngokukodwa sakuva ukuba bafunde inyanga
ezimbiui qa. Bate bakufala, baknhamba begeine i
step, bakusebeuzisa ingalonentonga,
njengokungati ngumntu omnye, bengaposisi
nakancinane, safana sajonga ngayo lo half an-
hour, kwamanwele nokuba mauvele. Seva
sinqwena kanye saugr nati singabuyela kwasesi-
kolweni. Sihle saylgbona lento ukuba ilungisa
imizimba, ifundisa ukuhamba nokumata kakuhle,
namantombazana ase Limplouﬁh ungadete tse
ukuma, intloko enkuluu, kungeka nanye elinga-
nisa ixegokazi.

Ite yakufundwa ingxelo ngu mpati omtsha
(Rev. T. R. Curnick) seva ukuba inqubo ye seshoni
ibe yevuyisayo nekutazayo kanye. Umkangeli
zikolo uwuncome kanye umsebenzi wonyaka, wa-

ncoma kuba kufundiswe izitandati ezitsha
uasemtungweni. Babe batatu kupela
abaugaflkelelanga kwizitandadi zabo; kwako
abatatu  abapumelelayo  naseluviweni  ngo

December. Kwabonakala ukuba kuyafundiswa e
Gceuwa. Nokuzipata kwamaritombazana akubanga
nanto idelwayo. Inve into eyabalusizi—
kuknsweleka kwentombi ka Mvinjelwa (e Tsomo)
kwase kugaleni kwe seshoni.

U Mr. Hendrik Mazamisa, indoda ekutalele
imfundo nokuqubela pambili, walekela ngamazwi
amakulu ebuka ebulela lento yanamhlanje.

Sive  kanjalo ukuba kuko umcimbi
wokusiqginisa esi sikolo siae kuba yindawo
eyakuzala ititshalakazi. Abapati bayq le saminari
bajonge lonto bekutalele i Standard ezitsha nie,
kuba akuko mtuugisi oya kunikwa umsebenzi kwi-
xesha elizayo ukuba akanako ukufundisa
eziudawo zifunekayo. Ixesha lefaskoti
nezikwenisi kupela, liggitile. Ngakositi fundisani
amantombazana enu, niwape ilifa lemfundo,
niwanike ituba lokupakamisa
nokuhlambululauhlanga. Imali enifundisa ngayo
ayimoshwa. Selilicebo letu eli lokuba tumelani
abantwana benu e Gcuwa, ngokukodwa
abapumelele u Standard IV. nitumele nesinyaniso
samaqoshana abomvu kuba ngati kuko amatuba
ambalwakule seshoni eqala ngo August 1, 1895,

ABANTU NGABANTU.

NG EMFUNDO.

Nkos! YAM,—Kaundincede undipe itutyana
kulomvaba yakuti keuditete intwana malunga
nemfundo. ~ Yinto entle ne fanelekileyo
nebukekayo, neyona mayenziwe, ukuba amadoda
afundileyoatshate uentombi ezifundileyo, kanti
yinto embi nengakangelekiyo ukuba indoda
efundileyo itate intombi engafundanga, kwa
nokuba intombi engafundanga iishate nendoda
engafundanga. Lento ayandisi ’mfimdo kodwa
iyibuyisa umva kuga azakuti amadoda
kwanentombi ezingena imfundo ziti akunani nati
siyafana nabo kuba bayatshata nati, imfundo yabo
ayiucedi nto, kupela tina sakuya kusebenza
emakitshini sitenge ilokwe ezintle amasoka
afundileyo ayakuza kuti; kntsho ke intombi
ezingafundanga kwanabafana abangafundanga
bateta kwalonto. Mna nditi lento yokuba umntu
ofundileyo state ongafundanga ifana nokubopa
ihishe nenkomo ekalityini kuba ihashe
liyakuhamba ngokukauleza inkomo yona ioote.
Lonto ndiyiteta nje manene akuti ngeveki
epelileyo ke udatata uhambo ndakuma eoa
Tenjini, ndacela indawo emzini kanti lomzi
nﬁowomntu ofundileyo kanti nomfazi wake
ukwafundile ndaye udihamba nelinye inene,
asaxelelwa mntu ukuba bafundile ababantu,
sabona imisebenzi. kwaye ke kuko abantwana
ababini balomzi, omkulu iminyaka yobudala
imalunga uesihlann, naive lomutwaua mkulu eteta
no nina ngesi Ngesi wapendula unina kwangesi
Ngesi, ndamangaliswa, udati nam ndateta
nalomntwana ndisoma, wapendula esoma. Nditeta
mna sancokola nalo mntwana sisoma ; anditeti
mfeketo mna. Ndabona ukuba lento kunje yindoda
ifuudile kwanomfazi, lomntwana ufundiswe
ugabazali esemneinane kuba bafundile; lento
ndiyibone kwesika Makaula into ka Joyi,
Umtembu. Zekani abafazi abafundilevo nifundise
abantwana ukusoma.—Ndingu

VELETSHOXA.

UBUBULALI. —I " Critic” ibika uburala-
rume obenziwe ngama Bhulu amatandatu ku Mr.
Jack Fenton ukuya kwabo kwelika Magoeba.
Usuke  wawakalimela  ngokudlisa  abantu
ngokubatengisela inyama kamanzabomvu o
Kafile, asuke ama Bhulu ambamba aye amanye
emgangata ngentonina lamaxa abanjiweyo.
Lomfo ngoku ingalo yake seyinye neliso lake
selilinye.

Ekuqagambeni kwamatambo andifumani nto
ilingana namafuta ka Chamberlain entlungu.
Apelisa  intlungu  ngokumsinyane xa ate
asetyenziswa. Utsho u J. W. Young, e West
Liberty, W. Va. Ukunyanga kwalo okumsinyane
kuggite le kwixabiso lelitengwa ngalo. Ukuba
lisetyenziswa futi lipilisa mpela. Litengiswa kwa
R, Lumsden & Co,, e Qonce,
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THE WEEK.

The British Elections
Saturday.

The festivities this week in connection
with the opening of the Delagoa Bay
Railway have passed with eclat.

A motion for a railway from Victoria
West, via Richmond, to Naauwport has been
carried in the Cape Assembly.

begin next

The House of Assembly has passed the
second reading of the Bill to compel Natives
to remain in Locations after 9 p.m.

The Transvaal Volksraad Eas agreed to
the reduction of the I‘I)ostage on letters to a
genn , thus falling iu line with the rest of the

outh African States.

The Native Teachers’ Vacation Course at
Lovedale, in connection with the
Department of Public Education will be
ended to-morrow. From all accounts it has
been successful in many ways.

The Fingo Deputation, headed by the
Rev. Simon P. Sihlali, to Government,
against certain details of the Glen Grey
Proclamation in Fingoland, had some severe
ﬁﬁhting with the Premier on Tuesday last.
The right hon. gentleman has promised to
send a reply through the Chief Magistrate in
a few days. Mr. Tengo-Jabavu, who was a
member of the deputation, was on the point
of starting on Friday last to join them on
Monday morning, when he received a wire
from his colleagues saying he need not start.

LABOUR INCIDENT.

A SCREW must have gone wrong
somewhere in connection with the Labour
machine. Only last week the Chamber of
Mines at Johannesburg was heard to lament
that notwithstanding all that had been done
to facilitate the influx of Native labour to the
field s-even to the extent of appointing a
Native Labour Commissioner—
VZitwaters- rand is as badly off for this
commodity as ever. As everybody is aware,
nearer home, in our own Colony, Mr.
RHODES has now had in operation for very
nearly a year a law affecting this question of
Native labour. And tac Cape PREMIER has
only the ocher day been assuring the country
from his seat in Parliament that has Labour
Tax nostrum was having the desired effect in
sending Natives to the labour centres. Yet, as
we have already remarked, the cry at
Johannesburg is that tae number of Native
labourers available is less by several
thousands than at one time it was. Those
who would have chapter and verse for these
remarks about the Goldf.elds have but to
read Mr. LIONEL PHILLIPS’S speech before
the Chamber of Mines on Friday last. Now,
we confess we cannot understand the labour
situation. With the PRIME MINISTER of the
Ca.pe Colony we concur that the Nati ves are
one perennial stream flowing into t.ae labour
market, although we are extremely anxious
not to be understood as endorsing Mr.
RHODES’S inference that this flow is in any
way due to the Labour Tax, as Natives have
been going before, and always had been
eager to go to work. But there has been
witnessed the phenomenon, not unlike that
of the ocean, taking in all the water the
thousands of rivers pour into it, and not
showing the slightest sign, of overflowing
Yet the figure must be varied somewhat in
regard to this matter of labour. And the
variation will be more clearly seen from a
statement of our own experience last week—
experience which we would dedicate to the
PRIME MINISTER in particular, and to our
public men in general. There arrived in
Kingwilliamstowm last week, a batch of
seventy Natives from one location in the
Peddie district desirous to obtain work.
Thank GoOD in Peddie they have as yet no
Labour Tax to stamp the dignity of labour
with a stigma such as Mr RHODES is ea-
deavouring to affix to it m the eyes of our
countrymen. They were bound to the dndwe
Railway on structioa; but were informed
that- they were not requ.red. Other efforts to
find them something to do. were equally
unavailing. At last- they looked up the Editor
of this journal, presumably because they had
heard from his paper that. Natives had a bad
name for shrinking from work. E.e at once
placed, himself, at considerable personal
expense, in telegraphic communication.
wich the Chamber of Mines at Johan-
nesburg, offering their services, with the
result that the Commis sioner made
enquiries whether they were willing; to work
in a coat mine. As it. was a case of this or
nothing, the men with one accord, said they
would go. But on Monday. after the party
had bevouaced across the river for some five
days on short commons, they had the
stunning blow from the Commissioner :—

Sorry, cannot arrange. Company declines.
The men had no help for it but to return
home, perplexed and depressed, on seeing
their last hopes of securing work shattered in
this way. This incident should cause our
readers to think ; for we know it is not
singular. Thousands of Natives are longing
to go to Johannesburg to work, but the
expense is so great that they are perforce
compelled to remain at their homes ; and
when they organize themselves into parties,
as these Peddie people did last week,
employers of labour will not take them. This
state of affairs is not creditable. Th e remedy
we see for it is the esta.blishment of a Labour
Bureau here to help such parties along. It
may be said that this is p rovided for

in the RHODES Act, but there the good
principle is destroyed by the execrable
Labour Tax which makes work not only
penal but mean in the eyes of the people. It
would be a glorious thing if the Bureau
was started aud run by the local people,
considering the substantial benefits which
would accrue to them from Natives
remitting money from all quarters. The

waiting upon  Government  doing
something has lost us already thousands of
pounds. We therefore confidently

commend the idea to the people of
Kmgwil- liamstown.

THE ACT.

NUMEROUS petitions either for or
against the Act have been presented to
both Houses of Parliament since the
present Session. A very large deputation
of Dutch farmers representing anti-Scab
Act farmers, and numbering about two
hundred delegates, were at Capetown
some few weeks ago, to interview the
Government on this subject, with the in-
tention of getting the law altered and
repealed. Mr. BOLLEY, in the Legislative
Council, presented no less than forty-two
petitions from different places in favour of
the Act being tried. The activity of the
anti-Scab Act movement is not abating, on
the contrary, it is being fanned up, and
renewed bold and determined efforts in
opposition to the Act, even to go to
England are mooted. The majority of
members in Parliament are in favour of the
Act. The position taken by members of the
Opposition side of the House is a patriotic
and encouraging one, and ought not only
to be instructive to politicians in this
country, but serve as a gentle stimulus to
the members of the Ministry to follow the
good example set by Messrs. INNES,
SAUER, and others. What did these
gentlemen do ? Instead of turning cut the
Ministry on this awkward question which
they could have easily done, we think,
they devoted their time and energies in
helping the Government, seeing that the
Act is for the good of the country at large.
This public spirit is very much needed by
those who rule over us. We are sorry that
the Dutch people are opposing the Act,
and can only express our hope that they
will see that they are working against their
own interests. For ourselves we wou d
have been satisfied for the sake of those
who are still behind the time, if more time
had been given them to learn the beneficial
results of the Scab Act. We therefore
favour the dividing line policy. It is all
very well to say to a considerable section
of the people who are unwilling even to
give the Act a trial—wait till next year.
Then, we fear, matters will be worse, the
agitation will have percolated through and
through the Bond people. When it was
passed, the Act was supported by leading
Bondmen like Mr. PIET DU TOIT, the
President of the Bond, but the agitation
has carried him away J and next year it
will carry off many more as the antiScab
Act people are in earnest. Thus then it had
been better to have come to terms with the
adversary while he was still on the way ;
and this is what the leader of the
Opposition, like a practical man, would
have done had he been in power.

DR MUIR AND THE TEACHERS.

THE SUPERINTENDENT GENERAL OF
EDUCATION is working with
commendable zeal to improve the
attainments of the Teachers under him. He
deserves the best thanks of the country ;
and, what is more, its practical support and
encouragement as well. The Vacation
Course which Dr. MUIR inaugurated some
time back is now in fail swing at
Grahamstown for European Teachers, and
at Lovedale for those of African extraction
AV here the professional training of
Teachers has been an unknown subject, as
it has been in this Colony, the benefits to
accrue to Education from such a course
cannot be overrated. Such a training is also
of untold advan tage to the Teachers, as it
serves to eliminate a good deal of what
makes their work a drudgery But
notwithstanding ail said and done, the
Dressing question is that of the miserable
pites doled out to Teachers, and we would
like to see Dr. Mum taking it up. The
present, too. as favourable to some action
being taken : as all—even in Parliament I
—are alive to the good Education does for
a country. A beginning I be made with a
re-arrangement ot present salaries—those
who can show certificates of having
received a professional training being
more re- i muaerated than those who have
” not gone to the trouble of secur- ' ing this
important desideratum : else those who
take pains to improve ihemselves would
feel dis heartened to find themselves
exactly on a level with those who neither
toil nor spin,

NOTES

Mean Legislation.

The legislation against Natives, now
forming the distinéulshing feature of the
work of the Cape Parliament: such as the
Curlew Bill, cm only be described. by
right-thinking men as mean and cowardly.
It would not, be thought of Natives were
largely represented in the House; but,
because they have m representation, mean
spirited and dastardly men must needs
enact such measures against these people.
Tin wonde r is that no stronger protest
, being raised in the Press.

Natives Protest.

Haarhoff’s Bill, as it becomes known
among Natives, is working a strong feel-
ing of resentment. The following I Reuter’s
telegram is but an index of it:— *
Kingwilliamstown, Monday.—A meeting
of the Natives’ Vigilance Committee,
hastily called to consider the Bill to ring
Natives out of towns, decided to petition
against the measure as an unnecessary
interference with the rights of subjects, and
as immoral, penalising of all Natives for
mere colour, regardless of criminal acts. It
was decided that the petition be presented
Ilz?/ Mr. Fuller, as local Members are against

atives in the matter.”

The Glen Grey Act.

From the Frontier Guardian we call the
following instructive comment:— ‘‘The
Barkly East Reporter says :— The benefits
of the Glen Grey Act have not yet been felt,
and we can only hope that next year the
reports of the various Magistrates will
prove pleasanter reading to those who look
with anxiety to the future of this country.’
We know tﬁat the hardships of the Act iu
question are already being felt by the
unfortunate Natives in the Glen Grey
district, many of whom are being despoiled
of their allotments of land in a VerIy ;
arbitrary and high-handed manner. If 1
these Natives had white skins instead of
black, those responsible for this injustice
would be afraid to suggest or carry it out.
They would not dare to do so. The more we
see of the working of this wretched Glen
Grey Act, the more we are forced to the
conclusion that in land matters, as in
everything else, there are two distinct laws
ao?(e for the white man and one for the

ack.”

Pondo Affairs.

A Blue Book has been published of the
correspondence — mainly telegraphic—
bearing upon the recent scare inPondoland.
The 1[‘?oint made clear by the volume is how
all the officials have sadly miscalculated
the situation. For instance, they were
certain that Sigcau meant fighting, than
which nothing was further from the Chief’s
thoughts. We are glad to find that feeling in
the colonial press 1s veering round ; and the
Journal—wﬁich, by the way, it is a
pleasure to see again speaking out on
questions touching justice towards Natives
—does not mince matters in exposing and
denouncinlg1 the blunder the officials have
made in this business. It is important to
remark here that the Premier has made it
clear in these communications that he did
not desire war, and in sanctioning the arrest
of Sigcau, was always under the impression
that 1t was a police affair.

“The Cape Times.”

Much interest is being taking in this
journal, which Mr. St. Legcr has worked up
to such a position that its fortunes have
become a question of South African
import. The consensus of opinion is clearly
unfavourable to the change of editors ; and
we have ourselves remarked a distinct
falling off in the direction of honest
criticism of Cape politics since Mr. St.
Leger announced his retirement, only made
more emphatic by the last two or three
issues to hand, which indicate that the
Bayard of the South African Press has been
at his old haunts. The Star's announcement
that Mr. Garrett was in the Trans- vaal in
connection with the Railway Festivities,
was conclusive on this point. By-the-bye, a
new feature has been introduced in the
Cape Times, fraught with much advantage
to the Natives, viz. : a specially contributed
column representing the Native view of
questions affecting our people. It is ably,
pithily, and piquantly written, and treats of
questions in a riight and just spirit, such as
commends itself to all fair-minded men.
We express the thanks of our people to the
Cape Times for this useful feature.

One for the Opposition.

Those who have been inside Parliament
during its Sessions will readily endorse the
observations of the East London Dispatch,
which no doubt will be thoroughly
appreciated by the leaders of the

pposition, especially as coming from a
quarter where their abilities seldom
command a good word. Our contemporary
observes That the Opposition has
exhibited the critical faculty which is
always required of it there is no denying,
and at least in some situations the criticism
could hardly have been better. In point of
fact it is not too much to say that without
the presence and the brains of such men as
Mr. Sauer, Mr. Innes, and Mr. Merriman,
the Cape Parliament would not merely be a
one-sided but a poor and more or less dumb
show. The visitor to the House quickly
catches on to the idea of the vitality of the
House as being so largely inspired by the
prominent Opposition members; ~and
indeed what the country would do without
them, if it wants its affairs in any sense
{)Kr]operly threshed out, is hard to see.

natever else they are, they are the salt of
the Parliamentary session as things yet go.
It will be a bad day for the Colony, with its
representative  institutions, when the
Opposition in Parliament is reduced to a
nonentity. What may be called the Rhodes
ideal does certainly tend in the direction of
snuffing out a Parliamentary O%position :
and an essayist might show how it is
therefore calculated to damage the
destinies of the country. We do not care to
imagine a state of things in which a
constantly defeated and discouraged
Opposition cannot care to lift up its head in
Parliament. When such a thing s'nould
come to pass political life in this country
would no longer be worth living.”

KAFFRARIAN ITEMS.

SEVENTY Native men from one of the
Locations in Peddie came as far as
Kingwilliamstown last week, with a view to
get work; but applications to the Indwe
Railway and Johannesburg having been made
}vlvithout result, they were obliged to return

ome.

ALONG with the Cape Mercury, have
been shifted the offices of Imvo, from Smith
Street to a position in Catheart Street, right in
the centre of the busiest portion of
Kingwilliamstown. Subscribers at a. distance
will please make a note of this.

wo meetings have been held during the
week by the town Natives to consider the best
way of protesting against the novel principles
of legislation against Natives in the East
London Municipal Bill and the Curfew Bill,
now .before Parliament; also, to see what
steps to take lo get up a general movement
among the Natives on the subjects

AT the Kaffrarian BuildJing Society on
Saturday ni%ht, the fortunate ones in securing
money 1n “C” section were Mr. Brown, who
obtained it at 8.1 per cent., and the Wesleyan
Native Church authorities at per cent. The
latter propose to considerably enlarge and
renovate their place of worship in Cathcart
Street; and from the plans it would seem they
mean to make a good job of it, and one
worthy of the site occupied. We wish them
well. The Building Society principles
apglied to the building of churches appear
to be convenient in many ways. Mr. Jarman
obtained the first appropriation offered in “
D ” section at 81 per cent. This speaks well
for the new section,

EXTRACTS FROM SERMON that will cause them to make light of moral and

family ties. See to it rather that the children learn

Preached by the Rev. DAVID D. STORMONT, M.A’, from your precept and example the power of

on July 7th, during the Vacation Course of reverence and respect, truthfulness and honour,

Lectures to Native Teachers at Lovedal. straightforwardness and humility, goodness and

sympathy, for it is there in your schoolrooms that
the best lessons in these things are learned.

THE TEACHER’S INFLUENCE.

L You must be aware that the teacher has great

These words were first spoken ﬁO the dlsc1ples of power in inﬂuencing the characters of the young.
Jesus when they had rebuked i those who had Your pupils listen to you and obey you. The little
brought little children to our Lord for His blessing. ones in particular see what you do, remember what
It was undoubtedly the case that the friends of the you say, and imitate you in many w’ays. Female
children looked upon Jesus as a new and strange teachers ought to remember that they possess a great
Rabbi. To Him they came as they were wont 1o influence either for good or for eévil over young
come to the Jewish teachers for a blessing upon hearts and minds. Like the mother, the teacher holds
their little ones. But the disciples did not enter into the conscience of the child in her hands. What a
the spirit of those who brought the children.They solemn responsibility it is to have the cure of young
refused to allow them near their Master. Their goyls upon your head! The recognition of this fact
action gave Jesus the opportunity of instructing sometimes fransforms youth and gaiety into moral
them concerning childhood, and_their duty to matyrity and seriousness of life. It is true that you
children. "Jesus Christ spoke fpast His disciples to ghare your responsibility with others to whom God
us. He says to every one of us—" Suffer little paq given the natural care ofthe children, but how
children to come unto me, and forbid them 10t yfer is it the case that many parents make light of
The beauty of (Hebrew) poetic expression, and the their moral and spiritual obligations? They are not
tenderness of divine sympathy, can be easily read g1oy, tg recognise the first claims of nature. They are
into these words. Poetry and sympathy can alone ¢enerally willing to supply their children with food
read childhood in the light of truth. The present 74 raiment, and with the physical and, at times,
circumstances emphasize the need of preaching ,isic comforts of a home, but how many parents

upon your duties towards the children who are goor ynwilling to do aught for their children in the
entrusted day by day to your care. This subject is of . ogion of the mind and the spirit! But the natural

the highest importance to every one of you ; for ;

eithergas paregts as brothersry as siste¥s or as SSues of such neglect appear 1n later years when
teachers, you have something to do with the gr(tJ}Yv nufp SO?_StSIéld dal&gth tetr}f \Xan;ier zillway from thﬁ
: > . . paths of rectitude and truth. As teachers you wi
intellectual, moral, and religious training and oftentimes have to work against the evil influences

education of the young. This subject is of the
. : .~ of thoughtless parents. As the years roll on, perhaps
gravest nature; for by performing or neglecting one oi your saci)dest experiences as a teacher will ge

your duties toward the children in your schools yon .~ :

may make or mar the future of many lives, Let me thlsl'( that llkeithi:hpr(t)p}tlﬁtess Cassandra, { ou hav?

ask you, therefore, to approach this matter with the SPOXCn I vain the truth con-, cerning th¢ mora
lapses of some of those who were your pupils. YV

open mind and the clear understanding, in the hoge hat Do then. i hool fail not
that you may have your thoughts turned to the taever you (t)h tent’hm your 130100 fotﬁms, a% 181(1)
solemnities of your profession and the influence of '©_recognise that ihe moral jaw, theiawor the
our lives conscience aud of the heart ought to be recognised
y : i hods oF education. It is qui bl
) ) in vour methods oF education. It is quite possible to
“Suffer the little children to come unto me, and prepare pupils, both for heaven and for the exami-
forbid them not.” nations. You need not divorce what need, not be
separated. Let not, therefore, secular education
WOMEN A'ND CHILDREN. ) stand in the way of your children's advancement in
Have you ever noticed that, according to the the knowledge of spiritual truth.
account of St. Matthew, it is after an intellectual THE POWER OF CONDUCT, Secular

viciory over the Pharisees on the question of ¢qycation may obscure the way to Jesus Christ.
Marriage that the incident of the children seems to Fyjge teaching may hide His face from the seeking
have taken ?1ahce? If you read bet\¥een the hnis tﬁe soul, but dishonourable conduct in any shape on
a(}:lcounts o dt € %Onﬁ’ e?ﬁ‘“?“ﬁ 0 Jesusllwn L € the part of a teacher is almost certain to destroy the
Pharisees and with the disciples, you will see that jnfence of Jesus Christ upon tne souls oi the little
the juxta position of the two incidents is intentional. ;eg Perhaps more lives have been lost to God
They bear outihe ideal view of the Christian throﬁgh the hypocrisy and godleusness of
‘1]3am11y. dThtgy”are meant to {alsehthetz 1d§:1als‘0f tke professing Christians than through all the talse

ews and of all men concerning the family ties. AS {e,ching and false educaticn ofthe world. As you

ou are aware, family life in Christian lands is the : p :
%/hilrt at wwhich’men 1ir}1/ oihe; lands wlonder most. To 2jc &Ware, you aim chiefly at tho strengthening of
g ..~ character in your education of the young.

iS:Z ts}}Z }\lz;/(t)}rlréetuh :lr;(tihg;e r%}égdc;% rzli(r)ltegxaazlft:eg %%sl‘;}i‘ig Instruction has its place, tralning hfs its place, ana
intelligence. It is like a beautiful song that they have rr}llethO(ti ha_sr 1ts Plgce, in the’ btnltd ing up of
R s Sennr gl Wy 13§ Wit s Shamctr, T duton i a king v
caused the family circle to have such a moral value ine ph £ onini ive belief or of ry
in Christian lands, as it undoubtedly has? The PaSSIng phase of opinionative belief or of conven-

h r : . tional morality. You, as teachers, aim at the
glsr‘ggr ;sudthlistSGOili)l,mgérsngelgOlll)as ﬁ?g;g&d }tl}:; production of character. Anything short of this

ennobled Childhood by becoming Himself a Child, means that you are au educational failure —a man
and the GoD Child has ennobled Woman. It is Without eyes—a day labourer. It is very plain tnen
Childhood that has raised our conception of thatas moulders of character you yourselves ought
Womanhood: with our ideas of childhood, woman {0 have strong characters. How- can you stamp

is degraded or exalted. Christianity has recognised otherls.,flf %/fpu have no flvlti‘]lqty of purpose in yolufr
these facts in all ages: and Christian thinkers have OWn l1fe. It you yourselt have not become selt-
been the warriors who have continually fought COnscious, how can yon lead others on the way to

against Pagan ideas concerning womanhood aud intellectual and moral enlightenment. Ix vour
cl%ildhood. character is in a state of flux, your influence will

. . be evil upon your pupils. For remember that

From the First Century, until the Fresent, the intellectual and moral influences play around us
School has been connected intimately with the according to the moral law of action and re-action.
Church, and woe betide the Nation that separates Yon influence others, or are influenced by them
th(? inﬂu@nces of Church and SChOOI_! It has been ejther in an upward or in a downward direction.
said that in some countries you will rind women at For instance, you cannot frequent the company ot
Church and children at School. And why? Because scandalmongers without becoming impure in
only there will you find_the hghest ideal of thought and tongue; you cannot frequent the
Womanhood, only there will you find the noblest company of honourable people without becoming
conception of Childhood: only there will you find chaste in ideas and speech. This law of action and
the emblems and the words that kindle within the re-action is one of the most easily recognised in the
breast of woman and child the value of their moral sphere. In view of its prescriptive power and
immortal souls, and the greatness of their destiny. of jts retributive influence, let me implore you to
Not in the place where ribaldry and revelry are match vour conduct and the influence of your
found—not in the kraals, where the language of character upon your pupils. As you are aware, on
common parlance becomes hieroglyphics = for {4 one hand, you ingluence a child most by what

thoughts and deeds hateful and vile -- does the .
you do and not by the words you utter ; on the
truest thought of womanhood find an entrance, or {iher hand you are judged by a child with an

the purest conception of childhood, a home. But jnqitive judgment that instructively leads you to

on%y in ﬂtllf stilllness O}f the geart or(;)f the homet ~_ decide whether you are false or true. It you are not
0.111 y u ; e ]t)a(t:’e w dere OD an maut meel‘m a Christian teacher oi a Christain parent, you will
siience, face (o face, does woman come 1o realise ¢q4n he discovered by the little ones, aud you may
her true value as a human soul, does the child come become a moral stumbling block to them. The

to know the first longings of an immortal spirit. | 0’ "o o upon it, the more does one see

é}?gst\igqul}i/tyis ;1}11215 I Sr(r)l(éalyv}lllgrei%j}gistt}il:rgitgngoritﬂ this, that the chara}fter of a teacher malées a school
R A and its scholars what they are. It is said that you
the name —do we find womanhood and childhood can tell the character of the man from his hand

i women and shildren < levlled yp. From the Writing. Whether this be So o not we cannot say.
degraded stage of mere beasts of the field to that of but this we can say : “Like teacher like pupil.” In
- illustration of the truth of moral action and re-

the companions and friends of men ? It is because -
God hasptaught us by His action, and iu His truth action, here are two examples, one from fact aud
> : one from fiction. They may serve to emphasise

tLat humanity is centered not alone in man, but hat we have b d ing o set forth. H
found itself expressed in women and children. This Y¥1at We hiave been endeavouring to set torth. tHere
; : is the confession of one w'ho is at present a dis-

is the great fact of the Christian Religion upon ;> "% h & p
which i% based the practical interest thathhristlgms tinguished Professor ot Philosophy: * When six
have takeu iu children from the opening centuries YSars ¢t age,” said the Pro- sessor” * I fell sick, and
of the Christian Era. This is the great tact that has th¢ doctors gave me up, but love and hope buoy
changed the conceptions of the world-teachers the mind when the worst is feared. My mother was
concerning humanity, and the destiny of the human {old that 1 must dfe. She wept sore, and could not
race ; this is the first principle that has upset so ¢ comforted. In the evening when all the house
many of the false and cruel superstitions and YaS hushed in sleep, and wheu I was supposed to
customs concerning women and children that have b¢ quietly sleeping—perhaps my last sleep— I
swayed the minds and seared the consciences of heard soft footsteps upon the carpet ol my sick
men ; that God Himself died to redeem the souls of room, and in a minute I knew that my mother was
men, women, aud children, to take away the sins of beside my bedside, I did not open my eyes nor did
the world. The lives of children therefore have a I speak, for I knew that my mother was weeping. I
destiny given to them. Immortality is writ in large heard her getting down upon her knees,, and 1
letters upon them. Young souls are in the keeping of hearq,lgpr cry to God, the prayer of the anguish of
men for a time. The lives of little ones are made or love. O God ! O GQd - spare my bpy,fpare my
marred by the treatment they receive, by the actions boy, and i shall §1ye him to Thy service.” Anguish
they are permitted to do, by the sights thev are and Tears!’—an life. I was but six years old, but
allowed to to see, by the words they hear, and by the my mother’s anguish and vow were mine. I was
conduct they witness. spared, and I am now a minister of the Gospel of
Christlhe heart of the mother is the conscience ot
THREE INFLUENCES purely secular the child, justasthe heart oi the teacher is oiten the
education, false teaching and dishonourable conscience of the children.
conduct are amongst the chief things that keep A few years ago a strange book, with a strange
children back from Jesus Christ, and from a saving name, appeared. It was written in a series of letters,
knowledge of His Gospel. It is your duty therefore and the. letters deal in reality with the doctrine of
to ensure that the education of your pupils is not retribution. The book pictures the thoughts of a man
conducted on purely secular lines, that the moral who, like the rich man, found himself in Hell. He
teaching of your classes is not built on a false found there the souls of many whom he had sent
foundation, and that your own conduct is thither by his evil conduct. He traced the whole of
honourable and straightforward. At the present his past lite, and yet he could not see when he had
time, in many quarters, education is divorced from bogun his course to destruction. At last he found the
morality in the same way asieiigion is. The teacher solution, and where? In Hell!—* for there,” in the
who replied to the enquiries of an anxious parent, words of the author, “ the figure moved and turned

Swiffer little children to come unto 'pie, and forbid
them not."—ST. MARK X, 14.

that in his school Eupils were prepared NOt fOr ..........oooooivivviriiirineeieiiir e GOD...in
heaven, but for the University Examinations, heaven! that terrible face, ghastly and distorted, it
expressed in words the brief confession of faith was.—it was..........cccevvrerurnee my mother’s !
which many teachers have mentally subscribed ............. I dashed away in headlong flight. I could

their names. Some there are, who simply regard the not, 1 would not, believe it............... But, alas! my
profession of teaching as one into which the moral friend, what matters my believing it or not it was
element does not enter. Uniortuntely they are my mother ! Poor, poor mother! This is the crushing
encouraged in their belief by the publicsenti blow................ I thought I had known the worst—
inenteoncerning examinations which has grown up but this is awful, awful I’ Read between the lines of
within recent years. Upon this sentiment we need these words, and you will see the truth the writer has
not speak here. It is sufficient to say that on iu his mind, as he penned the awful words that are
questions of morality and of education the public found in the closing chapter of “ Letters from Hell.”
voice does not always utter the truth Those teachers These extreme instances will make vivid, the
who forget the moral element in their profession, possible influence that your conduct may have upon
fail to see that a human being is riot made up ol the present and the future well-being of others. We
intelect alone. They have failed to learn what our live in a world, of spirits, in which moral and
best literature has taught us both by example and by intellectual laws give emphasis to the sayings —-
precept, that intellect divorced from heart and None of us liveth or dieth to himself,” and “
conscience, intelligence divorced from morality is Whatsoever a man soweth that shall he reap.”

the fundamental conception of the Spirit of Evil. It is when a Teicher becomes conscious of these
Read the book of Job, the Divine Comedy of Dante, conditions of mind and spirit in the midst ot which
the Paradise Lost of Milton, the Faust of Goethe, he labours, day by day, that he sees not only the
aud learn the truth of this statement from the solemnity but also the greatness of his profession.
representations of Satan that are to be found For it is a noble work to lay the foundations of the
therein. It is true that intellect grasps in thought the higher life of man, as an intellectual, moral, and
universe, that it raises man out of the limits of finity spiritual being. See to it, then, fellow-teachers and
into the boundless space of infinity; it is true that Christian brethren, that in your schoolrooms you t o
intellect masters the secrets of the universe and the edifice of character not on the sand of this world
thinks the thoughts of God after him; but it is not but on the rock of Can . It is only upou Him and
true that intellect inlesthe universe and sways the upon His and upon His work that your inue on 5—
actions of the children of men. What intellect and all men—will be able to build, life consecrated
cannot do or has failed to accomplish, that the heart to the service of GoD,
and conscience can perfor D ; that love and

righteousness can effect. Raise not up from your ;

schools a race of semi educated men, who have no

bonds of morality, binding them together, for if Gone

youtdoyfoq ‘."I’.i“ tPrOd“%e e who Wi” eut at thg Our people will be disappointed to see Mr.

TOOts 0T c1vilisation and produce social anarcny an ) B .

moral chaos. Whatever you do in your schools, do J’. M Orp¢n s name in the Parhament".lry

not instil into the minds of your children ideas division list on Mr. HaahOff:S Native
Regr;:ssmn Rebate among these ' assisting
to bring about such legislation.



[ZINTO NGEZINTO

UKUKUNJUZWA KWABAMKELI.

Abamkeli be Mvo NELISO LoMZI bayaku- njuzwa
ukuba eli lixesha lokutunyelwa kwe qoshana le Kwata
kogama lingezantsi. Akutetwa nto kwabawuhlaulela
unyaka kwausatwasa.

Abanga bangahanjelwa yi Mvo, betumele amagama
baya kulitunyelwa kwase kugale- ni kwe Kwata.
J. TENGO JABAVU.
Umnini-wepepa.

AMAHASHE,—Isifo samahashe sipelile kwe langase
Dikeni.

GENERAL BOOTH.—Ezokuggqibela zezokuba ulele
uyafa u General Booth.

UKUSHUKUMA KOMHLABA,—E Florence kwelama
Italiyana kubeko ukushukuma komhlaba.

U SIGCAU.—Ikomishini ka Sigcau iyaquba
ukubheculula isimilo sika Sigoau. Akuko wazinto kuba
zivaliwe ingcango.

UMcULO.—Kubeko umvumo omkulu ngo- mhla
we 18 ku June e Ngxakaxa onconywa- yo. Abantu
ababeko kutiwa babe kuma- kulu amabini.

1z1IGALO.—Impi emadodana yase Bhai isand’
ukuvana izigalo kutsha nje, imbangeli bubunantsi
nobunsutsi. Umgcini zilali ne qela lamapolisa
babehle basukela balamla.

UKUTYA.--Kuyanconywa ukungaba koku- tya
koma Alvani nakwamanye elipezulu ngokukodwa,
ingqolowa. Kufumaniseka ukuba yatiwa lenye
ngamatye amakulu okusila, ipelile ke.

1ZIMILO.—Ibandla lase Natal lenza umteto
wokuba  kukuselwe izimilo  zingonakaliswa
kupulapula ukutetwa kwamatyala abunyala ezi
ofisini, ngokuti xa kutetwa ityala lolo- hlobo
uvalelwe ngapandle umzi.

INKOHLAKALO—Kupantse kwehla ingozi embi
kuloliwe wase Honey Nest Kloof ku futshane e
Kimberley ngokusuke izikohla- kali ezitile zibeke
into ezinkulu zamatye endleleni kaloliwe nezinye
izinto zokumti- ntela.

UMHLOLOKAZL—Ute umf’ ontsandu ongu
David Mateze equba ikali emahashe mabini ka Mrs.
Van Niekerk umhlolokazi: waya kunqumla indlela
kaloliwe epakati kwe Mowbray ne Kapa
ngokutiakukabiko loliwe ozakugqita, kanti selesitsho
emva, kuba kute kanti akamboni yacunyuzelwa apo
yonke lonto.

INKEWU.—Kuko into engeneyo kwisithili sase
Elliotdale, bati abanye lirashalala kodwa. Inkewu le
yenjenjalo ukuzifihla xa ingxamele ukuba abantu
bangayiqondi kakuhle. Ayavuswa amatanda tywala
angaxelisi u Esau ukunyula ububi ngenxa yotywala,
zilumkeleni mawetu.

INGEYIYO IMBONGI.—Umf” omnyanaa oga-
ma lingu Longfellow ube pambi kwemantyi yase Bini
ngo July 2, wati nakwakubeni enembeko yokuba ngu
gama wembongi wafumaniseka engenaso isimilo
sika gama wake kuba ugwetyelwe intsuku ezisixenxe
ngobunxila nokupitizelisa.

BAZALIKAZI—Kupantse kwehla ingozi embi
kunene kwitreni ebivela ¢ Molteno. Suka kuti kanti
umntwanana omncinane ute ngokubona ukukanya
kwe festile wali- bala ukuba kuko iglasi, wafaka
intloko, kute ukwapuka kwe festile wenzakala
kakundlwana umntwana lowo.

UMBULISO.—Ngomhla wa 28 ka June e rura
kwakuko intlanganiso yokubulisa umfundisi no
mfundisikazi wase Rura (u Rev. no Mrs Ntsiko).
Yaye ke intlanga- niso leyo iyilwe ngabafazi bodwa.
Ngu Mr. P Mpahla obe nembeko yokuyongamela.
Emva kwenteto ezimnandi ezite zenziwa
ngamakosikazi umfundisi uphoselwe £2 15/
Wabulela ububele bentlanganiso ngamazwi amnandi.

ONGAFUNI NTO.—Kuko indoda etile esisi- tyebi
eyaxhoma pambi komzi wayo esisi bhalo: “Lomzi
ndiya kuwupa ongafuni nto.” Kamsinya emva kwesi
saziso kufike indoda ewucelayo lowomzi. Ubuzile
umni- nimzi kule ndoda ukuba iyengafuni nto na ?
Yavuma iqokela: “ ndingongafuni nto kakulu.”
Umninimzi nte, “ pofu uwufunela nina umzi wam
lo.” Yasuka indoda yemka ingapendulanga.

ABOKANYO (?)—Kwityala lokugiwula umtshato,
ebelipambi kwamatyala amakulu e Jaji e Durban;
ubunggina bute baba masikizi kangangokuba
bungabi nakubha- lwa emapepeni. Into exakileyo
kubeko uninzi lwabafazi ababizwa ngokuba ngama
ledi ate noko acelwayo ukuba akwelele akavuma
ukupuma, asuka ahlala lada lapetwa elotyala. Kwaye
kubonakala ukuba ayayinandipa inteto emdaka.

INGOzI EPANTSE YAMBL—Kute xa i Post Cart
ihla i Nxuba kule ndlela isinga e Bhofolo, kukwele u
Mr. Jno. Geo. Qaba nomnye umfana ontsundwana,
yawa ikari, aye amahashe ekaulezile ; ite kanti indoda
enkulu  isenamandla,yesuka  yecakata  pantsi
ngokwekati, kwangati akuko nto ihlileyo, ema
namahaahe  selepantsi yena. Kwapa- nts’
ukwenzakala umfana ngenxa yokuba yena mde,
usalibele kukufinyela. Sibulela ukuba indoda enkulu
leyo isindile.

ISIGEBENGA—Ukwakiwa  kololiwe  wase
Nelspoort ngo 1883 utnfo ogama lingu Wolbuter wati
ekubuyeni kwake emsebenzi- ni wafumanisa iselwa
lake lotywala libiwe ententeni yake. Uye kwangoko
kwindoda engu Wilson awayeranela kuyo,
wayidubula yafa kwalapo. Wabanjwa, latetwa ityala
lake esetolongweni. Lite lingekagqitywa wabaleka,
kwe nya! Kusandul’ ukufika udaba ngezintsuku
lokuba ubanjwe ese Pretoria. Asitandabuzi ukuba
lomcimbi maube uza kupetwa.

IDYONGWANA.—Umfana owazekayo e Mgu
ngundlovu kubaliswa ezokufilisha kwake. Ite yabona
ntwazana itile, ayabi sadenda. Intwazana leyo
iyalixela ~ ibali  lalomcimbi  okokuba yona
namangqubakazi atile atanda ukuba ake amvule
amehlo lowo mfana. Okwenene ke eyile ngamini
etile uhlanga- tyezwe sisivinqikazi eseza ngobubele,
ute ukuze aqonde ukuba asibubo, wotuka sesivutisa
ngento enkulu yesabhokwe, kwa suka kwengweve
zonke ezontokazi kwisi alam somfana, zite
zakumggiba ukumo- hlwaya zamnika isiyalo.

UTANDO.—E Paris ite inzwakazi yenena- zana
elitile elitandekayo lafilishwa ngu" mfana wase Bois
de Boulonge, kute kwamiswa nosuku lomtshato.
Kute pambi kosuku lokutshata intombazana
yamranela umfana ukungati unabanye abatandwa.
Icotile ke ngenye imini lentwazana yaya endlwini
yake, yafumana yena nomnye bekwele
namanenazana amabini. Yacinga ke ukuba kwanele,
yase isiwa elusibeni ibhala isiti, “ Akusanditandi ’.
Ndaye ndi- ngenakupila ngapandle kwako. Sala
kaku- hle ndikuxolele.” Emva kokubhala lamazwi ite
kumntu owayeko, kaundipe amanzi, ete kwitshi umfo
lowo isale izidubula intwaza na leyo, yatsho
entliziyweni yapela kwa oko.

ULWANDLE LUYAKUVELIS’ OLWABAGINYA-
YO.—Indaba ezivela e San Francisco, zezo- kuba
inqanawa yomlilo engu San Juan ifike e Mazatland
namashumi amabini ananye imindwakele esinde
kwabatshone ezinzu- lwini zolwandle ne nqanawa
yomlilo eyi Colima. Lenqanawa ibitwele iflara yama-
planga neminye imiti ekute ngokudlokovi- swa kwe
nganawa kukulwa kolwandle imiti yasasazeka,
ebulale abantu abaninzi abanye yabenza ingxwelera.
waye u Oapt. Taylor inkosi yalo nqanawa emi yena
lonke eloxesha pezulu enqa naweni. Ute xa
igqgibelelayo ukutshona inqa-nawa, wavutela katatu
ngo- kuti : mhlambi kungako ezinye inqanawa
ekungati ngetamsanqa zibe ziyahamba nazo
ezinzulwini zize zizokusiza. Imbubho yale nqanawa
ikauleziswe kungena kwamanzi eketileni ka mashini
ote ke ukudubula kwake waqekeza lonke itala
lenqanawa laya kuwa pezu  kwentsizana
ezazizizijucela ezinzulwini zamanzi amashumi
amabini : bafa bonke abo kwa oko. U Mr. Sutherland
indoda etile eyayivela e London e England nelinye
igela bapumelela kungena kwisikitshana esincinane ;
nto ibe mbi kukuba sabakataza ngokumana
sibhukugeka de amaxesha ama hlanu, bafa bonke
abebekuso ngapandle kwalomfo n Sutherland.
Ibonakele ibhoti leyo imana ivela kancinane wuda
uSutherland wazama ukuya kubambelela kwakuyo
ukuba abe nokuvelisa intloko ukuze azuze itutyana
lokupefumla. Ute kuba waye seledinwe kakubi
akabinako nokukwela, waseletshela ngezandla zake
ukuba kuvele intloko le yodwa. Kulemeko ugqibe
iyure ezimashumi matatu, kanti lusindiso Iwake olo.
Enye indoda yasindiswa liplanga

NGEQWESHE NANGAYIPINA IMINI:

Kwakuko indoda eyati ngokoyiswa yi-
nkolo, yabanjwa ngu Rulumeni ongalu-
nganga yaposwa entolongweni. Ikangele
indonga zamatye ezomeleleyo evalelwe
ngazo, yaqonda ukuba iya kusichita
isisalela sentsuku zayo kulondawo imbi
kunene iyodwa. Kanti nakuba yayino-
kuncama okunjalo, yayitutuzelwa yingci-
nga yokuba isisisulu njesokubandezelwa,
ayohlwaywa kuba yapula mteto ulungi-
leyo wemfanelo. Noko kunjalo yayinga-
tandayo ukupuma, ekubeni ibinelungelo
lokwenjenjalo ukuba ibinako.

Kanti kodwa yahlala koko kungcu-
ngcuteka iminyaka elishumi elinesita-
ndatu. Malunga nokupela kweloxesha
ngenye imini icinge ukuba iqabele nge-
litye elivele eludongeni ilunguze efesti-
leni epezu kwentloko yayo. Yenjenjalo,
yafumana izibonda zentsimbi zinoku-
shenxiswa neqoga lingabotshelelwanga.
yafikelwa yingcinga kakade. Kwala
ntoni ukuba ndingaqweshi? lyivulile
ifestile yatsiba inyawo ezintandatu em-
hlabeni, yemka kweso sigingata kwaoko.
Ngeyenjenjalo nangalipina ixesha kuno
kuhlala ixesha elide ukuba ibinetamsa-
nqa lokuba nengcinga esebenzayo.

Nasi isiganeko esifanayo nesingafaniyo
nesi sale ubetwe ngenxa enobulungisa;
njengaso kuba wayepulukwe yinkulule-
ko, singafani naso kuba olu usizi lwaye
lungaposwe entolongweni njengolo
Imbali ingencwadi eyiyenye yezincwadi
esitanda kakulu ukuzifumana—zimfu-
tshane, zinteto ikapukapu. Umbbhali
wayo linenekazi, liti: ©“ Okwale minyaka
ilishumi elinesitandatu igqitileyo bendi-
bandezelwe yinyongo nobutataka. Be-
ndisoloko ndiziva ndidiniwe, ndityafile,
ndidakumbile. ndingatandi kutya, nditi
ndakupiwa ukutya ndingakucukumisi.
Intsuku ezininzi bekunzima ukuba ndi-
tye nokuba yintonina. Ngamanye ama-
xesha bendiba nesisu esibi, ndixuxuzele-
Iwe sisisu, ndikupe izikohlela ezilukuni.
Ndikatazwa lukohlokohlo olunentlungu
esifubeni, ndipefumla nzima. Ndaba
nobutataka, kunzima ukuba ndipume
ndingene evenkileni. Ngo December
oggqitileyo (1891) ndigale ukusela iyeza
endeva beteta kakuhle ngalo abaninzi
ababetenga evenkileni yam, iyeza elibi-
zwa ngokuba yi Mother Seigel’s Curative
Syrup. Emva kokuba ndilitabate ama-
xesha ambalwa ndeva ndinokuncedeka,
akubanga veki mbini ndilisebenzisa elo-
yeza ndeva ndipilile kunento endandi-
yiyo iminyaka emininzi. Ndikutazeke
ngoluhlobo, ndite gho ndada ndabuyela
empilweni entle. Unyana wam u Arthur
wayetwele ubunzima umnyaka wonke
yintlungu nokucinezeleka emva kokutya,
nentlungu ebukali enkabeni. Wayalelwa
ukuba alinge i Mother Seigel’s Curative
Syrup saza isigamo soko sanjengakweso
wam umkuhlane. Ndazi igela labantu
kwesi sigingata abapiliswe yilo Syrup
emva kokuba bewaggqibile onke amalinga
abo. Kuvumelekile ukuba uyibhengeze
lencwadi yam ukuba ucinga ngokuba
iyakuba luncedo kwabanye abakwi mba-
ndezelo endandikuyo nam. Owako we-
nene (ibhalwe) (Mrs.) M. Ward, 174,
Ilkeston Road, Radford, Nottingham,

April 1. 1892.”

Siyavuyisana no Mrs. Ward ngokuku-
luleka kwake kwisifo esibandezelayo
nesinengozi. Asikuko nokuba kulusizi
ukuba abe akayivanga msinyane indlela
angapiliswa ngayo ngokulula nangoku-
qinisekileyo. Iminyaka elishumi eline-
sitandatu yinto enkulu ebomini bomntu
ukuyichita ebubinibomzimba nengqondo.
Bambalwa kakulu kuti abanokubuzuza
ubutyebi nangayipina indlela kodwa
impilo ifanele ukuba yintsikelelo ekulu-
lekileyo ebanzi njengokukanya kwelanga.
Inganjalo ukuba wonke umntu ubeyazi
indlela yokuyilondoloza xana anayo,
nokubuye ayizuze xana impulukileyo.
Isifo selinenekazi ibisesamandla okuse-
benza kwesisu—ukungahambi kakuhle
kokutya,—isifo esibandezelayo nesincini-
tayo kazo zonke kuba sicukumisa wonke
umsebenzi womzimba, esisasaza ityefu
kuzo zonke indawo ezihamba igazi.
Zipantse zonke izifo ezimagama nembo-
nakalo eyahlukileyo ukuba ziziqgamo
zalomzali uvulelekileyo wobubi, Oko-
kuba eliyeza lilikankanyileyo elinenekazi
lilipilisile abasokumangaliswa abalaziyo
inyaniso yokulunga kwalo. Nezidlu’li-
seleyo izifo ziyoyiswa futi lilo. Umhlobo
wetu umfeli-bulungisa wahlala esiseleni
sake awayevalelwe kuso ixesha elidini-
sayo kuba wayengayazi indlela elula
yokupuma. Ukuba umfundi walemigca
ungumbanjwa wesifo akanasizat-u soku-
fumane ahlale ngolohlobo. Kwincwadi
yelinenekazi emfutshane netembekileyo
umbhaleli wetu walata kucango oluvule-
kileyo 1

XASANI OWOHLANGA !
_U-
C.P. MATYOLO

Wenza [zihlangu Ezile “Konkena."
UKANGELE E EMALIKENI

E*QONCE.

I* DRE- MAKING* EBHAI

Ifishini Ezintsha Nezibukekayo—
KWI DRESS-MAKING,
ZIYELE KU-

MRS. MASALISA,

6 Cross Street, ngezantsi kwetyalike yama
Wesile,
PORT ELIZABETH.
I-Dress imhlala kanye umntu, aye namaxabiso
engawemfanelo. Yiqondisi- seni indawo akuyo

GREAT AFRICAN
ORSMOND'S

PREPARATIONS
GREAT AFRICAN
REMEDY

THE STANDARD DOMESTIC

MEDICINE

FOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME
Vide PAMPHLET.

ANTI-RELAX

GUARANTEED SPECIFIC
OR COLIC, DIAP.RHCEA, DYSENTERY, AND SUMMI
BOWEL COMPLAINTS.

00D

PURIFIER

FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,
ECZEMA AND ERUPTIONS,
SORES. SYPHILIS, SCROFULA.
UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

FRUIT PILLS

FOR LIVER. STOMACH AND BOWELS
PILES AND CONSTIPATION.
ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMENT.

FOR NEW AND OLD SORES, SKIN DISEASES,
RHEUMATISM. PAINS IN JOINTS AND MUSCLES
SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

PREPARED by G. E. COOK.
MEDICAL HALL,

KING WILLIAM'S TOWN

UMKONDO ’%’“ﬂj’}?’i WE YUNONI

E—
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[kompon1 Yenganawa ye Yunont

OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo

Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine we
Nyanga

e ,, E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo

»» KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

2 EE)

Ofuna ukuqonda ngapezulu angabhekisi kwi Arente zetu:
DYER & DYER, Limited ... King Williams Town nase Emonti

LODGES & CO. ... Queens Town.
SAUER & ORSWOND . .. Aliwal North
CHRISTMAS & LAMONT ... Molteno

F. SEYMOUR DENT

(Obesakuba ngowe shoshini lo G DENT no NYANA e London nangase ntshonalanga Engilane)

Umenzi-Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo,

UVULE ISHISHINI KWA KOMANI.

NGENXA yokunikelwa kwe Wotshi no Kloko ezandleni zamagitala nezingenamava ukuba zilungiswe
ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena angabi saba nakuncedwa bani.

msebenzi apa ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elihambisayo, no wotshi zodidi olupakamileyo
—ufuna e?/ona mpato icikizekileyo nowona msebenzi wobulumko, isiposwana esincinane ekufakeni nase
kulungeleliseni senza ukuba iwotshi konkena inFabi naluncedo kweyona nto inxityelwa yona yokuba ngu
Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi lokugala kupela Lwabasebenzi bc[sia Mangesi. Ukulungis-
wa kwenziwa ngama xabiso ayihalafu, nakuwapi apa e Koloni.

Ukuvavanya ubunyaniso bale nteto ka utate amanani o Menzi-Wotshi wela ko-

wenu nawam, ngokwenjenje uya kuzincipisela indleko ngesiqingata sipela; kuko
nokugqiniseka ukuba intsimbi yako yamaxesha ayisakukukataza unyaka wonke ubu-
ncinane bexesha (kubekwa bucala ukwapuka). Ngawo la amanye amaxabiso am:—
Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kugala 3s 6d I Curb Alberts Zamanene eziyi 9 carats,
Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne ngo mlingo we ounce, ziqala kwi ... £1 17s 6d
spring esikulu esitsha kuqala kwi.................... 5s Iwotshi Zamanenekazi Zegolide (zifunge-
Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo m 3s 6d lwe) ziqala kwi
Igilasi ze Wotshi ziqala kWi ..........cccccevveinins 6d Iwotshi elungileyo kanye (
o o . ni zaye zifanele iKumkani nesifunge-
izitshixo ze 55 otshi ziqala kwi ... . ... 3d lweyo seminyaka emihlanu) ziqala kwi £2 5s
Ibrotshi Zamanenekuzi ze Golide (zifungelwe Waterbury nezekima Swiss Iwotshi (e-

ukuba azingetengwe nakuyij ; . )

Koloni apa ngapantsi kwe %gjs ne 30s) elam 10s 6d , Imisesane_ Y okutshata ne Kipa ziqala .... 10s
Iwotshi eziy1 English Lever zodidi lokugala Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe

(zifungelwe) ziqala kwi ... ... £417s6d ntatu i Dayimani zenéné zona 30s ngeposi ze.

Ukulungiswa kwentsimbi zentlobo zonke, ukuguqulwa, ukufakwa kanjazo ukuzi-
sula izitya zentsimbi njengokungati zitsha, kwenziwa ngexabiso elungapantsi
kwelayo nyipina indlu e Koloni apa ngo keshi kupela.

Paulani uhlobo lokubhalela F. SEYMOUR DENT, “The Clock,’
QUEENSTOWN st 56
Kubonakale ngapandle kwamatanda ukuba
Ivenkile ekutima yi

BRIGHTON HOUSE,

KWI PARLIAMENT STREET, E BHAI;

Yeyona itshipu neyona Venkile ilungileyo kuzo zonke izinto ZEZINXIBO NE-
ZIVATO ZAMANENEKAZI. Siwacela ngentliziyo amanenekazi ukuba asitye-

lele azokubona impahla yetu. eketiweyo ye BREST EZINTLE : I Printi ezivaswayo
nezi-honjesiweyo ; I Nun's Veil; I libini ezitandeka buhlungu : iminqwazi ye fashoni,
Izingxobo Zezandla, Ityali; I Kausi; Intyantyambo, iqiya ze silika; ubuqolo, ngenene

yonke into engangwenelwa linenekazi.

YITANI KWASU KWANGOKU NIZE KUZI BONELA NGOKWENU
Paulani uhlobo lokubhalela, nendawo e kuyo le-
venkile

BRIGHTON HOUSE, Parliament Street,

THE HILL, PORT ELIZABETH. st 56

Iyeza elingummangaliso.

BEECHAM’S
PILLS.

Zikulungele Ukuqunjelwa nezinyo intlungu, ezinje ngo Moya ne Ntlungu
e Siswini, Intloko Ebulalayo, Ukuba nesi Yesi. Intluta nokuqunjelwa emva
Kokutya, Ukupitizela kwe'Ntloko, Nobundongela, Ukugaqazela Yinggele,
Imfudumalo Zobushushu, Umnquma, Ukupefumla Okuqupayo (Ipika),
Ukungayi Ngasese, Ukujaduka Komzimba, Ukungalali Kamnandi, Ama-
pupa Awoyikekayo, nako konke Ukungcangcazela, njalo njalo. IDOSI YO-
KUQALA INOKUNCEDA KWISITUBA SEMIZUZU ENGAMASHUMI MABINI-
Asintsoku lonto. Umlwelwe ngamnye ucolwa ukuba utate ibhokisana yezi
Pills, ziya kuvunywa ukuba ibhokisana yazo * ifanele i Ponti
enesheleni ’

I PILLS zika BITSHIM, zitatwe ngemigaqo emiselweyo, zibehle ziwa-
pilise ngqe amankazana, Azedendi ukupilisa inqu mzimba.

Kwi Sisu esi Butataka; Nokungatandi Kutya; Nesibindi Esingapililoyo:

zisebenza ngobugqi:—idosi ezimbalwa zonza impiliso engummangaliso
kwanamalungu Ayinqobo Emntwini; Zomeleza inisipa; zibuyisa intlahla
yomntu obesekudala yamsabayo ; zenza ukuba ubani abuye akutande bukali
ukutya, zivuselela BONKE UBUHLE BE MPILO NENKUTALO YOMZIMBA
womntu, ezi Pilisi zidume ngokukodwa ekupiliseni Icesina kumazwe
ashushu Ezi “zinyaniso” ezivunywa yinyambalala yabantu, kuzo zonke
indidi zabantu, obunye ubunggina obupoleleyo ngobutataka bobu bokuba i

Pilisi zika Sitshim lelona yeza litengwayo ngapezu kwawo onke akoyo apa

emhlabeni, Incazo ezeleyo ebhokisaneni nganye.
Lenziwa ngu THOMAS BEECHAM kupela, e St. Helens,’.Lancashire,
England.
Litengiswa ngabapitikevi mayeza bonke ezi Kolonini.

Isikolo Esikulu e- St. Matthew's.

SASE TSHATSHL

Isikolo sogeqeshela umlisela nomtinjana ontsundu, ose
wusidlulile I standard 1V: Nabafuna ukupumelela ugeqesho
lotishala lemnyaka emitatu sivulwa apa kwiveki edluleyo.

Amakwenkwe namantombazana antsundu apumelele 1 3™

standard anokwamkelwa abe ngama bhoda, ize anyuselwe kwi
NORMAL SCHOOL akuba epumelele u standard 1V, neviwo le
elementary.

Kuya kufundisa Ititshala ezigeqeshiweyo ezivela e England
kwabafuna ukungena bahlale kona ekugaleni kuka July,
mabatumele kwangoku. Indawo ezingentlalo zoxelwa umntu
abhekise ku

CHARLIE TABERER, U Mpati.

St. Matthew’s, Keiskama Ho ek,
May 14th, 1895.

ina Ivenkile e zigcina amaxesha) zigala KWi.........c.cccoeeieeeerennnes 7s 6d

DYER s DYER

(LIMITED.)

ARE NOW LANDING,

Ex ¢ LIZZIE BELL,” from London:

STOCKHOLM TAR, 1 gallon

KAFIR HOES (PERKS”), 1 to 2lbs.

SHEET LEAD, 51bs to 1 foot

SLEE’S VINEGAR, in Cases

BAPv and ROD IRON, all sizes

FOSTER S ALE, Pints and Quarts

RED OCHRE, in beer barrels

LUMP ALUM, 25 and 1121b. kegs

CEMENT, White Brothers

GUINNESS STOUT (MOLINES), Pints and Quarts GALVANIZED
IRON, “ EMU,” 6 to 10 feet GALVANIZED FENCING WIRE, 7-10
Guage GALVANIZED BUCKETS, 10'16 in.

CROCKERY, BRUSHWARE, PAINT

WIRE NETTING, VICES, BOLTS and NUTS

Etc., Etc., Etc.
TO ARRIVE.
Ex “ NIAGARA,” from LONDON: ;
(DUE ABOUT 20TH AUGUST.)

OCHRE, in Barrels

WHITING, 1121bs. Nett
BLUESTONE, 25 and 501b. Casks
PURPENTINE, 1 gallon drums
CHARCOAL TIN PLATES, IC and IX
CAMP OVENS, 10,12,14, and 16 inch
GRIMBLE’S VINEGAR, and 11ds.
LYLE’S GOLDEN SYRUP, 56, 2 Ib. Patent Tins
W R. NAILS, 2, 3, 4, 5, and 6 inch
CIDER, Pints (Best Norfolk)

BATH BRICK

LEAD PIPE

HOLBROOK’S SAUCE

SULPHURIC ACID

CROCKERY

Etc., Etc, Etc.

We are offering ail the above Lines at SPECIALLY REDUCED RATES “to arrive” and

whilst Landing.
JUST LANDED,

Ex “UMZINTO,” from Calcutta:

T. R. RICE, GRAIN BAGS (2 Y2 and 2 '5 1bs), WOOL PACKS

APPLY TO

DYER&DYER.

(LIMITED),

KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON.

.0.

Peacock Brothers no Wetr,
E KOMANI

NGABATENGI abakula Bokutya, benika awona

Manani alunyileyo.

E Komani apa wakuke uyekuva into obaya kuyayo

pambi kokuba utengise nokuba kupina.

Thabile, Ezinkozo, Ingholowa, Irasi, Imbotyi, I-ertyis,

Umbona, Amazimba, bahlole benawo.

THOMAS BAILEY & CO.,
ABALUNGISELELI BENTO
YONKE
QUEENSTOWN.

BANOKU kwanekela nantonina ongayibizayo ngawona manani apantsi

anokufunyanwa apa Erhazantsi-Afrika.

Kaniwaqwalaeele amanani etu; nize nize kubona Impahla Engu-
mangaliso ukulunga etengiswa ngalomanani.

Ezamadoda Izihlangu Ezimitya-mide Ezomeleleyo,
6s 6d, 7s, 8s 6d, 9s

Ezamadoda Izihlangu Ezimitya mifutshane Ezomeleleyo,

5s, 6s 6d, 7s 6d, 8s 6d
Ezamadoda i Felskuni Ezomeleleyo. 5s 6d, 7s 6d, 8s 6d
Ezamankazana Ezomeleleyo Zetwatwa, 5s, 6s 6d, 7s 6d
Ezamankazana Ezimitya-Mide,
Ezamadoda Ibhulukwe Zezitofu (Tweed). 5s, 6s lid, 8s 6d
Ezamadoda Isuti Zesitofu. ziqualela kwi 16s 6d
Ezamadoda Thempe Ezilushica, ziqalela kwi 9d, ziye 4s 6d
Ezamadoda Namakwenkwana Ikep,

4s 6d, 5s, 5s 6d

PULAPULA

KUSAND’UKUVULWA Ibokisi ze-
nto eninzi ye—

PRINTI ZENTLOBO NTLOBO

Ezamanenekazi:
Ezoboya i Clouds ne Tyali, Flan-

nelette.
|patiloni Ezintle ngawona manani
atshipu kule Dolopu.

Ezamadoda:
Iminqwazi kolala, Amaghina,
i Klisbhanti, ne Zabhokwe
ezininzi ezisandukufika.

ZONKE ZITENGISWA TSHIPU. *

C.E. NIXON,

Otate Indawo ka J. Newing,| ;

Esazulwini  Somz,
E QONCE

IBAPILISE BONKE

I RHEUMATICUR

Nkosr ETANDEKILEYO,—Kwinyanga
esi 9 ezidlulileyo kwincwadi endaku-
bhalela yona ndangqina ukusebenza okulu-
ngileyo kwe RHEUMATICURO kwisifo sam.
Ubudala bam yiminyaka e 60 bendibulawa
nguMbofu nakuku Qagamba kwamatambo
iminyaka e 23, ndafuna uncedo kumaggira
azekayo, ndalinga konke, andapila noko,
ndagqiba kwelokuba andinakuncedwa

mntu, ukuze ndide ndilinge i RHEUMATICURO,
ngoku nje Thlaba noku Qagamba kwamata-
mbo nokwentloko obebundite nzumba nase
busweni kupelile kanye, indaba sezizalise
lonke ukuba “ u Ou Meeater VAN ROY amper
heel te maa! gezond was van da wender.

lijke medicijn,” oku kuyinyaniso, wonke

oke walilinga uliyaleza emzini.

U Mr. JACOB VAN ZYL, wase Viakfontein
(enquleni yase Steynsberg} upiliswe kwi
Nggagambo-matambo namalungu ebisayi
buncanywa. Ngokuteta kukanina uti
akazange abone isifo esi “ Koortszeikte,”
zngabula bena, njengeso Idosi yokuqala
ye RHEUMATICURO yamenz’ umfana lowo uku-
ba alale kamnandi, abayekanga ukumseza,
nangona umelwane nezihlobo zati kum
a ikolwa ukuba uyakupila, seke wandivelela
kabini emva koko, wanggina intsebenzo ye
RHEUMATICURO ne PILLS.

Ixego u Mr. VAN DEB WALT, wage Red-
deraberg, wapiliswa yibhotile enye.

U Mr. A. COETZEE, wase Brandvallei,
oyi Mantyi yase Metele, wapila kamsinya.
Unyana wam u John, no nomfazi wake, u
Mr. J. A. SMIT, wase Wonderboom, e Bhe-
kesdorp bapiliswa nabo, mandiyeke ngoku,
—Owako obulelayo u J. C. VAN ROOT.

Eka JONES

-RHEUMATICURO

Lelona Yeza Likulu lass Mazantsi e Afrika
kwi Ngqaqambo zamatambo, Isinqe, Nama-
hlesa, Ihlaba, njalo njalo ipilise intapane
yezifo ebezilikulu ngapezu kwezi sezika-
nkanyiwe. Inokufunyanwa kubo bonke
Abapitikezi Mayeza nakuzo zonke Ivenkile
zalapa e Mazantsi Afrika.

J. LAMONT,

NKATULA! NKATULA

QUEENSTOWN.

UKUPELA kwevenkile e Komani apo ;
amafama anokuzifumana zonke izinto
azifanayo.

U
Unga angacela amehlo ecelela imfumba
anazo ze Tyali, Blankete, Izibhalala, Ingubo
Zamadoda, Thempe, Printi, Izihlangu, Isali,
—ngazwinye yonke into enokulangazalelwa
ngumzi ontsundu, ngamaxabiso angazanga
aviwe ngapambili e Queenstown.

e

Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo
elifezekileyo ikuba 75 Eagle Etengiswa nga
30/; Imixokelelwana yokutsala, yenkabi 10,
10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/ nge
1001bs; Tkofu 1/ ngeponti.

—o0—

Kwakona unemfumba yengubo ezingono-
xesha, zonke ngamaxabiso abalulako ngobu.
pantsi. Lilo eli ixesha labahlobo, betu
bangapandle ukuba batenge.

IMVELISO.
Awona manani apezulu anokufunyanwa
ngo Boya, Izikumba, Imfele, ukudla,
njalo-njalo, njalo-njalo.

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Komani,

QUEENSTOWN.

UKOHLOKOHLO OLUBI.
UKOHLOKOHLO OLUBI.

UKOHLOKOHLO OLUBI.

“ 94, Commercial Road, Peckham, July 12,
“Nkosi Etandekayo,—Ndingumntu
oligitala ekuvakaliseni izimvo zatu, :
kodwa noko ndingatanda ukukubulela. '
I lozenges zako zenze ummangaliso
ukudambisa ukohlelo Iwam olubi. U-
kususela kwixa lokutyandwa koqoqoqo
wam ngamagqira (ojengomfi Ikulnkani
yase Germany, emakubulelwe u Tixo
V kuba ndisapilile mna, ekubeni yona
yafa) okwenziwa kwi Hospatala yase
St. Bartholomew, akuko lukohlelo" be-
lunokuba ngapezu kolo; ngamanye
amaxesha belude lubange ukutyafa.
Izikohlela, ebezlba zininzi, zilukuni.
zite zacombuluka, lubehle Iwandiyeka
ngapandle kwenkatazo,—Ndim, nkosi,
owako onyanisekileyo, J. HILL,

UBUNGaiNA BE GQIRA.
UBUNGQINA BE GQIRA.

UBUNGQINA BE GQIRA-
“ Routh Park, Cardiff, South Wales, Sept. 28,1893.
“ Enyanisweni, ndinovuyo olukulu
nam ekunikeni obam ubungqina boku-
lunga kwe Lozenges zako zo Kohlelo,
kuleminyaka isibhozo idluleyo sendi-
valela ukuba kusetyenziswe 'zona ku-
bantu endibanyangayo e hospatala
nangapandle, ndazifumana zinceda
kakulu. Ndikatazwa futi ngumqala;
zi Lozenges zako kupela eziti zibe no-
kundinceda. Kengoko i Lozenges zako
ndinokuziyaleza kabukali emzini onga-
ba ukatazwa zizifo zomqala, ukohlolo
ebusika, nazipina izifo zemipunga.
Enyanisweni owako, A. GABRIEL,
M.D., LR.C.P. and L.M. Edinburgh.
L.R.C.S, and L.M. Edinburgh.

ziqalela 6d, de kuye 3s 3d Sebenzisa i Lozenges zika Keating

IMINQWAZI YAMADODA, IKAUSI, IKOLALA, INGXOWA ZABA-
HAMBI, INGXOWANA EZINTLE, NJALO-NJALO.

Iponti ekutengwe ngayo kwesetu isitora, itabata iaituba
seponti enesihlanu etenge kwezinye ivenkile.

THOS. BAILEY & CO., WEST END, E-KOMANI.

Sebenzisa i Lozenges zika Keating

Sebenzisa i Lozenges zika Keating
“ IMINYAKA EDLVLF.YO 1 75” zati za-

qala ukwenziwa i LOZENGES zika
KEATING, yaye intengiso yazo isanda,

kuba zingagqitwa yeza ekudambiseni

nase kupiliseni ukohlelo ebusika, um-

befu, nomgqala; inye kupela iyanceda.

AZIGQITWA NALILIPINA.
AZIGQITWA NALILIPINA.
AZIGQITWA NALILIPINA.
Ezika Keatiug i Lozenges zo Kohlelo
elonayeza lingagqitwa nalilipina EKU-
KOHLELENT, UKUTSHA ILIZWI, no
NKATAZO ZOMQALA, zitengiswa ngo
Nkouxana ne Bhotile zi Chemists zonke

A. ] Cross & o,

KING WILLIAMSTOWN

Esitsha Isaziso Stka Tikoloshe.

Kubaxhasi Abantsundu !
0 A. . Cross & Co. sune

bangazisa Abahlobo babo Abamnyama kuso
sonke isi Qingata sase Qonce, e Ngqushwa,
nakwazinye ezirauleyo ukuba Base kwi
Sitora Sabo Kwigumbi le  Marike.
Basaligcinile igama labo lokuoa batengisa
ngamaxabiso angapantsi kwawazo zonke
ivenkile

Apa e Qonce.

Ipuluwa, Isali, Thempe, Ibhulukwe,
Ibhatyi, In- gubo Nezamankazana.

Umgubo, Ikofu, Iti, Iswekile —
ngazwinye Into yonke etyiwayo,

Easanika ~ awona  maxabiso  nga
NGQOLOWA, UMBONA, nezinye intlobo
zekutya.

A. J. Cross & Co.

Amayeza ka Cook Abantsundu.

UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukange lise

lamayeza abalulekileyo.
Elika

COOK lyeza Lesisu Nokuxaxaxa.
1/6 ibotile.
Elika

COOK

lyeza Lukokohlela
(Ling amafuta).
1/6 ibotile.

Aka

COOK

9d. ibotile

COOK

Amafuta Ezilonda Nokwekwe.

Elika

lyeza Lepalo.

1/6 ibotile.
Ezika

COOK

Ipils.
1/ ngebokisana.
Eka

COOK Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile.

Oka

COOK Umciza WestePu Saba* ntwana.
6d. ng%b]?ti e.
a

COOK Umgutyana Wamehlo.
6d. ngesiqunyana .
a

COOK Umciza we Cesine. 3/6.

Nigondise nkuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,

E QONCE.
Ngawenkohliso angenalo igama lake

Owatengisayo e Mount Frere, kwa
Baca, J. J. YTES, “ Umatendela.”

Abameli-Micimbi.
A. W. GIDDY ,

UMTETELELI . EMATYALENI,
Umbhali - Mingopiso Yemvumelano.
E QONCE.

E. J. Byrae,

(ATTORNEY, ETC.)

st86

UMTETELELI—Ematyaleni, Umbali

Mingopiso yengqesho neyentengiso mihlalaba. Ukwa
yi Arente ye
Gresham Life Assurance Society. No.
33, .Maclean Street,
E-QONCE.

Frank E. Erus,

(SOLICITOR, ETC.)

UMTETELELI-EMATYALENL U Mbali-Mingo-

piso ye Mvumelwano, neye Mihlaba. Unoma-
zakizaku we Nkundia ye Vice Admiralty.
EDUTY WA.

amatyala, uwateta kuzo zonke i Ofisi za Pesheya kwe
Nciba. Yi Arenteye Commercial Assurance Co.
(Limited).
-O-

MASSEY NO WYNNE

(ATTORNEYS, ETC.)
ABATETELI EMATYALENI,

Ababhali Mingopiso ye Mvumelano
NEYE MIHLABA,
E MONTI
125

EnErsT E. Wass,

(ATTORNEY, ETC.,)
UMTETELELI KUMATYALA AMA-
KULU KULE KOLONI.

Umbhali Mingopiso Yemvumelwano E-
DUTYWA pesha kwe Nciba.

UNOKUWATETA amatyala, kuzo

zonke 1 Oisi zapesheya kwe Nciba—e

Gcuwa nakwa Centane, ¢ Willow-

vale, Ngqamakwe, Engcobo nase Mtata,
U%uba ngenyameko nempumelelo

DR. T. H. SMITH,

(Ugqira Wamehlo),
UYACEBISA NGENCWADI.
Address.

Box 336, Johannesburg-

Published by the Pr%;rietor, J. TENGO- JABAVU, at
Cathcart Street, King William’s Town,

eyiyo.



